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…– Извините, мисс Беккер, но Вы нам не подходите…

   – Позвольте узнать причину?

   – Мы ищем специалиста с опытом, а Вы только закончили университет…

   «Сколько подобных диалогов у меня состоялось, прежде чем я, наконец, нашла работу. Пару лет назад мне посчастливилось устроиться в один из шикарнейших отелей сети «Evans World». Правда, далеко не по специальности, как хотелось бы, а обычной горничной. Что ж… далеко от желаемого, но…

   Окончив школу с отличием, я смогла поступить в университет на оплаченное государством место, и не подвела снова, закончив магистратуру с красным дипломом. Менеджер гостиничного дела… могла бы быть… но с чего-то же надо начинать. Может, когда-то дорасту до приличной должности… хотя за эти пару лет работы мне удалось дорасти только до самых снобистских люкс номеров.

   Недавно я задумалась: богатые люди сразу рождаются высокомерными и бесчеловечными? Или же появление и приумножение богатства делает их такими… Даже слов не подобрать…» – думала Мелани, уже с полчаса выслушивая вопли очередного люкс-клиента.

   …– Ты поняла меня! Или мне обратиться к твоему начальству? – изливался он.

   Она лишь натянула свою дежурную улыбку:

   –Простите, господин! Я Вас прекрасно поняла, – набрав полные лёгкие воздуха, она продолжила, – но впредь, чтобы Вам не мешали в ответственный момент, прошу, вешайте табличку на ручку двери, – выпалила она и поспешила к выходу, тогда как толстяк, завёрнутый в полотенце, позеленел от ярости.

   Она вышла за дверь под крики проклятий в свой адрес и поспешила убраться оттуда подальше.

   – Ненавижу, – пробормотала Мэл, собираясь войти в открывающийся лифт.

   – Похоже, ты то мне и нужна…

   «Этот голос… Вот черт! – она подняла глаза и увидела перед собой генерального директора, – сам «хозяин» явился по мою душу. Вот так попала…» – Мэл невольно подкатила глаза.

   – Это ты только что вломилась в люкс и нахамила нашему постоянному клиенту? – выходя к ней из лифта, спросил он, – какого черта я вообще должен выслушивать истерики гостей из-за наглости какой-то горничной?

   – Прошу прощения, мистер Эванс, – внутри неё полыхал огонь негодования, который всегда помогал ей в таких ситуациях не расплакаться, – я не вламывалась… я…

   –Мне плевать! – он даже не смотрел в её сторону, – сейчас же ступай и принеси свои извинения мистеру Томпсону.

   – Нет, – категорично ответила она, и Дерек Эванс в удивлении, наконец, взглянул на неё.

   Казалось, эти зеленые глаза прожигали его насквозь:

   – Что ты сказала? – непонимающе спросил он, пожалуй, впервые в жизни получив отпор, – я же уволю тебя, – как-то неуверенно сказал он.

   – Я никого не оскорбила, и не вламывалась, как Вы сказали, – бойко начала она, – Я одна из лучших горничных в этом отеле и с полной ответственностью подхожу к своей работе! Но не собираюсь унижаться из-за недопонимания, – выпалила она, прекрасно понимая, что в данный момент рискует своей работой.

   Он стоял неподвижно, опешив от такой наглости:

   – Храбрый портняжка… – прищурившись, протянул он, слегка склонив голову, – Что ж, расскажи свою версию случившегося, раз уж ты так уверенна в своей невиновности.

   – Нечего рассказывать, – отозвалась она холодно, – Я выполняла свою работу. И если бы на двери висела табличка, я бы не посмела войти! О чем и уведомила нашего достопочтенного гостя в весьма вежливой форме, попутно не забыв упомянуть, что я сожалею…

   – Он сказал, что ты снимала, как он… придавался утехам со своей спутницей, – требовал он дальнейших объяснений.

   – Спутником, – поправила она его, – делать мне больше нечего… – буркнула она, – Я не фанат столь мерзких зрелищ. Когда я входила в номер мне позвонила старшая горничная, поэтому-то я и держала телефон в руке…

   – А ты подготовилась, – ему уже не раз приходилось увольнять «папарацци под прикрытием», ведь постоянными гостями отеля были в основном медийные лица, олигархи, бизнесмены и прочая элита, – но таких наглых я ещё не видел…

   – Вызовите старшую горничную, и убедитесь лично, а мне нужно работать! – отрезала она, и собралась было уйти, но он поймал её за руку и припер к стене.

   – Я ещё не закончил! Уйдёшь, когда я тебе позволю, – прорычал он, и замолчал на мгновение, наткнувшись на взгляд полный ненависти.

   – Вы не рационально используете своё время. И время своих подчиненных тоже, – сказала она, воспользовавшись его замешательством, и достав из передника вибрирующий телефон, ответила на звонок.

   – Какого черта, Мелани Беккер!!! – визжала из динамика старшая горничная, – Где тебя носит?

   – Прошу прощения, миссис Гумберт. Меня тошнит что-то, – язвительно сказала она, не сводя глаз с разгневанного «хозяина», – но я уже бегу.

   – Тошнит ее… – недовольно пробормотала начальница, – я говорила уже миллион раз! Даже если вы при смерти, когда звоню Я, вы обязаны незамедлительно ответить…

   – Я осознала свою ошибку, больше этого не повториться… – устало бормотала Мэл в ответ, под изучающим взглядом Дерека.

   …– Даже если ты лучшая работница! Это обстоятельство не делает тебя неуязвимой к моим правилам! – продолжала надрываться очередная «хозяйка».

   Он отступил, отпуская ее руку, и молча отправился к недовольным посетителям:

   «Эта девчонка просто дьявол в юбке! Откуда столько спеси? – мысленно негодовал он, – я бы воспитал в ней субординацию… – почему-то в голову полезли отнюдь не те мысли, – черт! – он слегка тряхнул головой, – нужно наказать ее, – и снова странные видения заполонили его сознание, – Вот же…» – он снова одернул себя, входя в номер…

   Уже к вечеру Мелани получила своё наказание:

   …– Что значит: "ответственна за места обитания гендиректора"? – сдерживая эмоции, спросила Мелани.

   – То и значит, дорогуша! Допрыгалась, – фыркнула миссис Гумберт, – мистер Эванс лично отдал распоряжение. Желает самостоятельно убедиться в качестве работы лучшей горничной, – злорадно заключила худощавая женщина.

   – Прекрасно, – с вызовом ухмыльнулась Мэл, – с удовольствием приступлю к новым обязанностям.

   ***

   – Ужасный день… нет, ужасная жизнь! За что мне это все? – Мелани бросила сумку на комод и, скинув обувь, прошла в кухню, – Два года работы, из них последние полгода я «лучший работник», а повышением даже не пахнет! – она устало опустилась за стол, – Нет сил уже терпеть этих напыщенных индюков! Теперь вдобавок, я буду личной прислугой «хозяина». Будто у меня без него было мало работы! – она потёрла виски, – как же болит голова… Вставать в четыре утра, чтобы успеть хоть что-то съесть, собраться и добраться до отеля. После шести, как только он отправляется на утренний обход, убраться в его номере. Затем целый день люксов, а вечером, после восьми ещё и кабинет директора… – она тяжело опустила голову в ладони, – похоже, проще переехать в отель, как директор… Чего ему-то дома не живётся? Меньше бы пришлось убирать за ним…

   Ее мысль прервал звонок телефона:

   –Снова эти шантажисты! – разозлилась она, – спасибо, что напомнили мне, почему я до сих пор работаю в этом гребаном бесперспективном для меня месте! – слезы сами собой потекли по ее щекам, и она уснула, облокотившись на стол, под назойливый звонок коллекторов…
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Следующий месяц Мелани работала не покладая рук. Как бы она не кляла свою работу, других перспектив у неё пока не было, поэтому приходилось выкладываться по полной, чтобы отстоять звание «лучшей горничной», ну и премию, конечно же.

   Ей удалось ещё ни разу не столкнуться с «хозяином», чему она была несказанно рада. Встреча с «люксовыми», как показывает практика, не приносит ничего хорошего.

   Сегодня Мэл, как обычно, прибыла в покои гендиректора на рассвете, несмотря на субботу.

   Уже около года она работала без выходных, в надежде побыстрее расплатиться с долгами, оставленными ей в наследство отцом.

   Лишь изредка она брала отгулы, чтобы навестить в лечебнице свою мать.

   – Мне двадцать пять, а я мою туалеты после высокородных задниц… – бормотала она, стягивая хозяйственные перчатки, – с этими долгами, коллекторами, многочисленными «хозяевами» и люкс-клиентами, как бы самой с катушек не съехать! – закончив с уборкой санузла, она уже открыла дверь, чтобы уйти, но тут послышался шум из коридора:

   «Он же должен был уже уйти или… – ей вдруг подумалось, что сегодня в номере было на удивление чисто, будто тут никто и не ночевал, – даже кровать заправлена… Дьявол! – Мелани услышала возню и, глянув через щель в двери, подтвердила свои подозрения. Дерек Эванс, судя по виду, только сейчас вернулся в свой, так называемый, дом, в компании длинноногой блондинки, – они же не собираются… – словно в подтверждение ее мыслей мужчина прижал девушку к стене и принялся приподнимать ее и без того откровенное платье. Тем временем блондинка уже стянула с него рубашку, обнажая напряженные мышцы, – нужно было выйти раньше, – еле дыша, раздумывала Мэл, не в силах оторвать глаз от представшей ее взору картины, – я же повесила табличку… – где-то на задворках сознания все ещё метались остатки разума, – вот чего мне не хватает… для снятия напряжения, – ей на мгновение захотелось оказаться на месте той блондинки… В объятиях «хозяина», – достаточно было увидеть обнаженного мужчину, чтобы мозг, наконец, перестал работать, – она слегка приоткрыла рот, когда на ее глазах Дерек Эванс, высвободив свой член, стал порывисто входить в свою спутницу. Глубже и глубже… буквально вколачивая в неё свой стержень, – вот черт… – обречённо выдохнула Мэл, чувствуя некую вибрацию внизу живота, – надо отвернуться… наверное…»

   Когда любовники, наконец, закончили, мистер Эванс довольно настойчиво предложил блондинке проводить ее, и они отправились в коридор. Дверь щелкнула и Мэл, подождав ещё несколько секунд, выдохнула и взялась за ручку двери, когда та вдруг распахнулась…

   – Понравилось…? – его глаза все ещё были затянуты вожделением.

   – М-мистер Эванс… – пролепетала ошарашенная Мелани, – что Вы тут делаете…?

   – Это я должен у тебя спросить… – он наступал, – Подглядываешь?

   – Я… Нет… – неловко бормотала Мэл, отступая, – Я просто не успела уйти…

   – Не люблю незапланированных зрителей. Ты помешала мне получить удовольствие… Готова возместить ущерб? – гневно шептал он, приперев Мелани к стене.

   – Ч-что…? – прерывисто дыша, переспросила она.

   Его, все ещё обнаженный торс, оказался слишком близко, а в голове крутились обрывки картины, свидетелем которой Мэл невольно стала.

   Рука Дерека вдруг скользнула по ее бедру, и это, казалось бы невинное движение, способно было привести в исступление уже и без того напряжённое тело Мэл.

   Но разум брал верх:

   – Что Вы…? – начала было она.

   – Не дергайся! – приказал он, когда его рука скользнула под фартук.

   – Не смейте… – чувствуя угрозу для своей гордости, она попыталась увернуться от него, но его вторая рука вдруг слегка сдавила ее шею.

   – Я же сказал… – его рука скользнула было между ее сжатых бёдер, когда Мэл вывернулась и бросилась бежать.

   Но едва выбежав из ванной, она почувствовала, как сильная ладонь вцепилась в её запястье, разворачивая…

   Мелани потеряла равновесие и упала на кровать, потянув за собой озлобленного мужчину:

   – В этот раз я точно накажу тебя… – рычал он, когда его рука уже скользнула по ее телу.

   – Нет… – шептала девушка испуганно, однако ощущая, как напряжение внизу живота усиливается.

   – Тебе понравилось то, что я делал… Хочешь так же… – злостно выдыхал он в её рот, продолжая изучать ее тело.

   Она не могла сдержать стон под тяжестью его тела, и его внимание переключилось на ее приоткрытый рот…

   –В этот раз ты так легко не отделаешься, – шептал он, – уже забыв, что на самом деле пытался отыскать ее телефон, будучи уверенным, что она не просто так пряталась в ванной.

   В его голове вновь закрутились непристойные желания, от которых он так долго старался избавиться после их прошлой стычки.

   – Отпустите немедленно… – шипела Мэл, изворачиваясь под тяжестью его тела.

   Дерек, наконец, раздобыл ее телефон, однако не торопился освобождать свою заложницу.

   – Чертов ублюдок! Думаешь тебе все можно, раз ты богатенький наследничек! – бормотала Мелани, чувствуя, что злится скорее на себя, за слабость тела, передающего ее…

   – С виду безобидный ангел… – прошептал он, ухмыльнувшись, – но этот дьявольский ротик… – он коснулся пальцем уголка ее губ, – я бы научил тебя вежливости…

   От его наглых двусмысленных речей у Мэл пересохло во рту, и она слегка облизнула губу, ненароком коснувшись кончиком языка его пальца… Его член напрягся от этого невинного действия, и упёрся в её бедро, заставив Мелани замереть…

   Слегка подрастеряв свой гнев, из-за неспособности контролировать своё тело, он заглянул в изумрудные глаза… Ненависть, презрение, злость, страх и… желание?

   – Хочешь меня…? – будто желая убедиться в своих предположениях, прямо спросил он.

   Она, тяжело дыша, прожигала его взглядом:

   – Пошёл к черту! – процедила она гневно.

   – Это самое привлекательное предложение из всех, что я когда-либо слышал… Не считаешь так, маленькая дьяволица? – его сомнительные комплименты делали ее и без того жалкие попытки вырваться, вовсе никчемными.

   – Вам не сойдёт это с рук…

   Луч раннего солнца пробился в комнату и осветил ее лицо, заставляя прикрыть глаза.

   – Если я захочу сделать тебя своей, мне не придётся принуждать… – шептал он, рядом с ее ухом.

   – Тогда отпустите…

   Из коридора послышался шум:

   – Дерек, почему дверь не закрыта? – раздался старческий голос.

   Мелани в ужасе распахнула глаза.

   – Черт, – лишь успел пробормотать Рик.

   – Оу, я помешал… – президент «Evans World», по совместительству дед Дерека Эванса, слегка сконфузившись, попятился назад, – я подожду в твоём кабинете, – и поспешил удалиться.

   Мэл ненавидящим взглядом воззрилась на «хозяина»:

   – Может отпустите уже! – злобно бормотала она, – мне нужно работать!

   Он слегка отстранился и она, не теряя времени, выбралась из его плена и, быстро оправив одежду, покинула номер.

   ***

   – Можно же было дверь закрыть, – недовольно пробормотал старик.

   – Не гневайтесь, мистер Эванс, – шутливо начал Рик, – Откуда я мог знать, что Вы соберётесь навестить меня в отеле.

   – Как же мне ещё с тобой встретиться, если ты вечно занят! Даже не удосужишься сам навестить старика…

   – Мне действительно некогда… – он отвлёкся, когда в его кармане завибрировал чужой телефон.

   – Вот поэтому тебе и нужно жениться!

   Дерек закатил глаза:

   – Ты опять… – сбросив звонок, ответил он деду, – Как ты умудряешься любой разговор свести к этому?

   – Уж хорошая жена найдёт время для семейного ужина хотя бы раз в месяц.

   – Ну конечно, а сейчас ты скажешь, что должен увидеть правнуков…

   – Именно! Раз уж ты сам все знаешь… – старик прочистил горло, – есть одна милая леди…

   – О, нет.

   – Она красивая, с прекрасным образованием и воспитание…

   – Не делай этого!

   – Я хочу позвать ее на ланч в следующие выходные…

   – Только если сам собираешься на ней жениться.

   – Ты хочешь, чтобы я умер несчастным? Как я смогу с чистой совестью предстать перед твоими родителями, если ты останешься здесь совсем один.

   Дерек хаотично соображал, как бы ему поскорее закончить этот разговор:

   – Я не один, – выпалил он прежде, чем успел хорошенько обдумать этот вариант. И увидев заинтересованный взгляд деда, продолжил, – есть кое-кто…

   – Это ведь женщина? – спросил вдруг Нил Эванс, заставив внука подавиться от смеха.

   – Конечно женщина, – весело ответил он, – разве я когда-либо давал повод для сомнений.

   – Нет, конечно. Я стабильно раз в месяц узнаю о твоей новой девушке. Но к чему тогда такая неуверенность? Так есть невеста или нет? – настаивал старик.

   – Есть! – выпалил Дерек, – я же уже сказал…

   – Это та… из номера? – допытывался Нил.

   Зная высокоморальные нравы деда в отношении семьи, Рик кивнул:

   – Да… я был в номере со своей… невестой, – выдавил он.

   – Как неудобно получилось… – пробормотал старик, – Ты обязан нас познакомить! Немедленно!

   – Нет-нет… – «какой черт меня за язык дернул?» – она… она… слишком скромна… Давай не будем смущать ее ещё больше? Я непременно представлю ее тебе… только не сегодня. Давай… через месяц…

   – Неделя!

   – Три, – торговался Рик.

   – Две. Последнее слово.

   – По рукам, – выдохнул Дерек, понимая, что более выгодных условий дед ему не предоставит.
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– Я с ума сошёл! – схватился за голову Эванс-младший, когда старик покинул отель, – где я собрался найти невесту за две недели? Нанять актрису? Ну, нет. Представление закончится, как только речь зайдёт о браке, – зная своего старика, Дерек даже не сомневался, что тот потребует скорейшей свадьбы, – этот вариант отпадает, – он нервно мерил шагами кабинет, – Может договориться с кем-то из знакомых девушек… Каждая из них будет «за» оказаться моей женой… Чего не скажешь о разводе… Мне не нужны скандалы, которые они могут устроить, когда придёт время расторгнуть договор. Не люблю лишнее внимание к своей личной жизни со стороны прессы. Они и без того вечно ходят за мной… Кстати, – он вытащил из кармана надоедливый телефон, который без конца звонил, на протяжении всего разговора с дедом, – посмотрим-ка, – протянул он, найдя папку с фото.

   Пару снимков хозяйки телефона, ещё пара снимков ее с какой-то женщиной…

   «Ничего нет? Но я ведь был уверен в этот раз, что она снимала нас, – он остановился на одной из фотографий, – маленький дьявол в ангельском обличии…» – он усмехнулся, даже не заметив, что продолжает смотреть в её телефон дольше, чем этого требовали обстоятельства. Неизвестно сколько бы ещё он так просидел, если бы его не прервал звонок:

   – Кто же это такой настойчивый? – в гневе бросил Дерек и ответил на звонок.

   – Мисс Беккер, наконец-таки! Вы ведь не пытались скрыться, не правда ли? – протянул наигранно слащавый голос, – Вы же помните, что это бесполезно, покуда мы знаем, в какой лечебнице находится Ваша сумасшедшая мамаша?

   – Кто это? – не выдержал Рик.

   – О! Здравствуйте! Я представитель компании «Феникс», финансовая организация по взысканию задолженностей. А Вы кем приходитесь нашей клиентке, позвольте узнать?

   – Коллекторы, значит, – заключил Дерек, – кто я – не имеет значения…

   – Как же, как же? Возможно Вы парень или даже жених нашей мисс Беккер? Тогда Вы непременно должны знать, как сильно она увязла, – нарочито вежливый тон снова стал принимать угрожающие оттенки, – передайте же ей, если она вздумает уклоняться от оплаты долгов, то с ее матерью может неожиданно что-то приключиться…

   – Вот и славненько…

   – Что Вы сказали?

   – Этого будет достаточно, чтобы засудить вашу контору. Я все записал: угроза жизни родственнику, шантаж и вымогательство… Хотя, могу поспорить, Вы даже не имеете отношения к самому банку. Обычные посредники…

   Звонок неожиданно прервался и Дерек от души рассмеялся:

   – Было весело… – он взглянул на телефон, где на экране снова появилось фото миниатюрной зеленоглазой чертовки, – нужно было спросить, сколько она должна… – он вдруг выпрямился и положил телефон, – какого я вообще об этом думаю, будто у меня своих забот нет! Нужно как можно быстрее определиться с «невестой». Она должна быть не против развода, в отличие от любой моей пассии, и не против свадьбы, в отличие от актрисы… – он снова заглянул в телефон, – нужен рычаг давления, чтобы убедить потенциальную «невесту». К примеру… разобраться с коллекторами? – чем дольше он об этом думал, тем более подходящим ему казался осенивший его вариант, – привлекательная и исполнительная. У меня есть веская мотивация для ее согласия. К тому же, судя по ее реакции на меня, она будет только «за» развестись со мной…

   ***

   На следующий день он нарочно задержался в своём номере, чтобы поймать свою потенциальную «невесту».

   Ничего не подозревающая Мелани, войдя в номер, как обычно принялась за работу, когда Дерек выглянул из гардероба:

   – Пришла? – буднично сказал он, протягивая опешившей девушке телефон, – приношу свои извинения за вчерашнее, – холодно продолжал он, – я был уверен, что ты шпионишь…

   – Убедились? – выйдя из ступора, спросила Мэл, – давайте постараемся больше не сталкиваться. Встреча с вами отнимает слишком много моего времени, – «и нервов…» – подумала она, и, забрав из его руки свой телефон, принялась заправлять кровать.

   – Боюсь я не смогу поддержать тебя в этом стремлении, – начал он издалека, – Я ждал тебя…

   – Могли бы просто оставить телефон с запиской на тумбочке, – бормотала она, – Много чести…

   – Это не единственное, почему я все ещё здесь, – он пристально наблюдал за ее манипуляциями, раздражаясь от того, что она его будто вовсе не слушает, – мисс Беккер! – одернул ее Рик.

   Мэл выпрямилась и злобно взглянула на него:

   – Я вся внимание, мистер Эванс! – довольно язвительно отозвалась она.

   «Что эта девчонка себе позволяет?» – в нем закипал гнев, и он прикрыл глаза, пытаясь сдержаться:

   – Твой телефон неоднократно звонил… – он подбирал слова, – и я ответил…

   – Чудесно, – ухмыльнулась она, – пообщались с коллекторами или с нашей «генеральшей» – миссис Гумберт?

   – Я мог бы решить все твои проблемы.

   Мэл даже слегка рассмеялась от неожиданности:

   – Вы…? Что…? – недоумевая, переспросила она.

   – Ты же прекрасно слышала, – довольно жёстко ответил он, – они угрожали твоей матери…

   Мелани слегка побледнела, но быстро взяв себя в руки, как обычно натянула свою дежурную улыбку:

   – Они каждый раз говорят одно и то же… – стараясь казаться равнодушной, махнула она рукой, но ее голос задрожал.

   – Я могу избавить тебя от всех твоих долгов сию секунду, – предложил он снова.

   – Допустим, – это действительно звучало заманчиво, но она не верила в сказки, – мне нечего дать Вам взамен. Только… надеюсь, Вы не это имели в виду, когда сказали, что не стали бы принуждать…?

   Он какое-то время непонимающе смотрел на неё.

   – Моя честь – последнее, что у меня осталось. Я не позволю ее растоптать… – она одарила его ненавидящим взглядом, – Тем более, такому, как Вы…

   – Чем я тебе так не угодил, что ты так предвзято относишься ко мне? – спросил было он, – хотя, не важно, именно поэтому ты мне и нужна…

   – Нет… – она слегка отступила, когда он шагнул к ней навстречу.

   – Я не прикоснусь к тебе… – он ухмыльнулся, – пока ты сама этого не захочешь.

   – Тогда что Вам может быть от меня нужно…? – с сомнением спросила она.

   – Стань моей… моей женой… – он будто сам не верил в то, что говорит.

   – Что…??? – Мэл не могла понять к чему эти глупые шутки.

   – Фиктивно, конечно. Но…

   – Вы сошли с ума? Почему именно я? – миллион вопросов возник в её голове, когда она поняла, что он не шутит.

   – Много причин, я все объясню, после того, как ты согласишься, – настаивал он.

   – «Если», а не «когда»… – попыталась исправить его Мелани.

   – У меня больше нет вариантов, поэтому ты согласишься, – уверенно парировал он, – это лишь вопрос времени…

   – Нет, – Мэл была категорична.

   – Боюсь, у тебя тоже нет вариантов, – они оба знали, что это отличное предложение, поэтому Дерек казался чересчур самоуверенным, чем окончательно склонял гордую Мелани к отказу.

   – Вас не должно это касаться! Я не собираюсь участвовать в Ваших махинациях, – вдруг ей в голову пришло предположение, – Избавите меня от моих долгов, чтобы повесить на меня свои многомиллионные?

   – У меня нет долгов, – уверенно отрезал Рик.

   – Ну, значит, собираетесь скинуть на меня какое-нибудь обвинение, чтобы я отсидела за вас? – перебирала она варианты.

   Его терпение подошло к концу:

   – Что ты несёшь? Мне нужна жена, чтобы мой дед перестал пытаться меня женить! – как-то сумбурно признался он.

   Мэл не ожидала от него откровенности, и это слегка развеселило ее.

   – Вы… гей? – вырвалось у неё.

   Он прижал ее к стене, взбешённый ее наглой усмешкой:

   – А ты как думаешь? – прорычал он у неё над ухом, – разве после вчерашнего у тебя должны оставаться вопросы такого рода?

   Она вдруг осознала, что он прижимает ее к той самой стене, у которой вчера он трахал блондинку:

   «Ну вот… Сама хотела оказаться на её месте… – по ее спине пробежались мурашки, – Нужно быть поосторожнее со своими желаниями…» – подумала она.

   – Простите, – осознав, что и правда ляпнула лишнего, выдавила Мэл.

   Он слегка отстранился.

   – Хотя, думаю, в данном случае это Вам не на руку, – продолжила она, – Если бы Вы были геем, я бы согласилась на Ваше предложение, так как чувствовала бы себя в большей безопасности…

   – Не отказывайся сейчас, – перебил ее мистер Эванс, – Даю тебе пару дней…

   – Раз уж Вы все-таки сказали причину, то может ответите, почему это должна быть именно я? – полюбопытствовала Мэл.

   – Меня устраивает, что ты равнодушна ко мне, – начал он, пожимая плечами, – Эта злость в глазах то, что мне нужно, чтобы не возникло никаких проблем… И судя по тому, как ты ненавидишь люкс-обитателей, но при этом остаёшься лучшей горничной, ты отличная актриса. Кроме того, мне есть, что тебе предложить, – равнодушно закончил он, – это всего лишь брак по договоренности, никаких обязательств. Как игра…

   – Для Вас, похоже, вся жизнь, как игра…

   – Ты ничего не знаешь о моей жизни! – грубо прервал ее Дерек, – если у меня нет таких проблем как у тебя, это не значит, что у меня их вовсе нет!

   – Вот и славненько, – заключила она, – тогда пусть каждый останется при своих! – с этими словами она поспешила прочь из номера, так и не закончив уборку…
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Уже во вторник Мелани приняла окончательное решение. Сразу после того, как позвонили из лечебницы и рассказали, что приходили двое неизвестных мужчин, представившиеся родственниками миссис Беккер. После ухода которых женщина впала в истерику.

   – Ублюдки, – бормотала Мэл, изо всех сил сдерживая слезы.

   Она неслась по длинному коридору отеля в направлении кабинета гендиректора.

   Бесцеремонно ворвавшись в кабинет, она заперла за собой дверь. Дерек говорил по телефону, увидев Мелани, он самодовольно ухмыльнулся. И это стало последней каплей… она, приподняв голову, опёрлась затылком о дубовую дверь, из последних сил пытаясь не разрыдаться.

   Он не ожидал такого поворота. Закончив разговор, он отложил телефон и подошёл к девушке:

   – Ты в порядке? – неуверенно спросил он, видя, как содрогаются ее плечи.

   – Нет… – с надрывом ответила она, – я вовсе не в порядке! Я понятия не имею, что значит: «в порядке»! – взорвалась она истерикой, – можете злорадствовать! Я пришла, чтобы принять Ваше предложение! У меня больше нет сил… – выдохнула она обречённо.

   Дерек не знал, что ему сейчас следует делать. Но он точно не собирался подливать масла в огонь:

   – Я могу помочь? – предпринял он попытку.

   – Да… – она подняла на него изумрудные глаза полные слез, – позвольте стать… Вашей женой…

   Он нахмурился и, кивнув, невольно прикоснулся к её щеке:

   – Тогда поможем друг другу, – он осторожно стёр с ее лица слезы, – одно из условий договора: больше не плачь, – стараясь казаться грубым, сказал Рик.

   Она опустила голову, пряча глаза:

   – Прошу прощения, мистер Эванс, – пробормотала она, понимая, что сама сдалась в руки тирану.

   – Рик, – исправил он Мелани, – Моя невеста не должна называть меня «мистер Эванс».

   – Мы же на работе, – взяв себя в руки, возразила она.

   – Верно, однако, здесь никого кроме нас. Тебе нужно привыкнуть, – он направился к своему столу, – в следующие выходные состоится встреча с моим дедом. До этого времени ты должна быть готова. Как только разберёмся со свадьбой, подпишешь бумаги на развод, чтобы у меня были гарантии, что ты не передумаешь потом…

   – Не передумаю! – твёрдо сказала она, – можете не волноваться. Какие сроки нашего договора?

   – Я не могу сказать…

   – Что это значит? – непонимающе спросила Мэл.

   – Я это делаю для деда… Соответственно… как только его не станет…

   – Я поняла, – кивнула она, – Можете не продолжать.

   – Мои требования: официальный брак; раз в месяц ужин в особняке моего деда; возможны дополнительные встречи, которые будем обговаривать по факту; ну и естественно полная конфиденциальность…

   – Не нужно очевидных пунктов, – прервала она Дерека, – Мне и самой не хочется, чтобы кто-то знал о нашей сделке. Есть ещё что-то?

   – В свою очередь ты получишь: оплату всех своих долгов; ежемесячное пособие, так как мы не знаем, сколько это может продлиться; соответственно всё, что будет куплено для тебя, дабы ты соответствовала статусу супруги наследника «Evans World», тоже останется тебе…

   – Мне не нужно никаких излишеств и пособий. Давайте остановимся на погашении моих долгов.

   – Как бы там ни было ты в любом случае получишь неплохую компенсацию при разводе…

   – Вас не интересует сумма моего долга? – перебила она начальника.

   – Это вовсе не имеет значения, – уверенно ответил он, – до конца недели даю тебе возможность закончить свою работу. А на следующей неделе у тебя отпуск. Нужно подготовиться…

   – Я не могу потерять то, чего смогла добиться, из-за временного договора, – попыталась возразить она.

   – «Лучшая горничная», – усмехнулся он, – велика заслуга.

   Казалось, она прожгла его взглядом:

   – Я два года пахала ради этой, как Вы сказали «заслуги»! – проговорила она сквозь зубы.

   – Я просмотрел твоё резюме. У тебя неплохое образование, – он смерил ее оценивающим взглядом, – Быть горничной действительно твоя конечная цель?

   – Вы ничего не знаете о том, как обычные люди выживают в этом мире, – проговорила она, стараясь сохранять самообладание, – Так что просто оставим эту тему. Я не собираюсь увольняться.

   – Хорошо, потому что это и не требуется, – он поднял со стола документы, – поздравляю с новой должностью, мисс Беккер. Теперь ты помощник директора, – он протянул Мелани бумаги.

   – Нет, – удивлённо ответила она, – Так же нельзя. Вы не можете в один миг сделать из горничной помощницу директора…

   – Я вообще много чего могу, – холодно говорил Дерек, – Но вот если я возьму горничную в жены, это может насторожить моего сообразительного дедулю…

   – Они уже подписаны отделом кадров, – протянула она, – А если бы я все-таки отказалась?

   – Я же сразу сказал: у нас обоих нет другого варианта, – он пожал плечами, – поэтому я был уверен, что ты вернёшься.

   – Как бы там ни было, я не могу занять эту должность. У меня нет опыта. Да и в целом, это не честно…

   – У тебя снова не велик выбор: либо ты занимаешь предоставленную тебе должность, либо увольняешься вовсе. Как я и сказал: моя жена не может быть прислугой, – проговорил он тоном, не терпящим возражений, – Я уже отдал распоряжение в отдел кадров: горничной Мелани Беккер никогда не было в нашем отеле. А вот помощник директора Мелани Беккер – успешно работает уже второй год.

   – Так ведь нельзя, – все ещё протестовала Мэл, – Есть же человек, который претендовал на это место, или даже, не дай бог, работал… Из-за таких вот «подстав» я, скорее всего, и не смогла вырасти дальше горничной…

   – Успокойся, Астрея (прим. – греч. богиня справедливости), – усмехнулся Дерек, – Такой должности в нашем отеле отродясь не было. Ну, или как минимум при мне. Эта вакансия открылась исключительно для тебя, – он видел, что она все ещё не готова отступиться от борьбы за справедливость, – насчёт опыта работы можешь тоже не волноваться: фактически ты будешь моим секретарем. Это первое, что тебе нужно знать, а остальному я сам научу тебя по мере необходимости.

   – У меня нет выбора? – видимо уже сдавалась Мелани.

   – Нет, – категорично ответил Рик, – Но зато, есть ещё один приятный бонус: разрешаю тебе лично послать свою «генеральшу» миссис Гумберт ко всем чертям, ну или даже уволить, – усмехнулся он.

   – Зачем Вам это?

   – Я же пообещал разобраться со всеми твоими проблемами. Я запомнил про коллекторов и «генеральшу». Есть ещё что-то?

   Мэл в растерянности потёрла виски:

   – У меня голова раскалывается… – пробормотала она, – раз уж Вы взялись разбираться с моими проблемами, может и аспирин найдётся…

   ***

   К пятнице Дерек уже успел разобраться со всеми долгами Мелани. Кроме того перевёл миссис Беккер в платную лечебницу, взяв на себя полную оплату всех счетов. Также он открыл счёт на имя своей будущей супруги, куда решил переводить плату за «услугу», не желая спорить с принципиальной невестой и оставаться в долгу перед ней.

   …– У меня больше нет сил терпеть твою наглость, Мелани! – услышал Рик, приближаясь к комнате для персонала, чтобы передать документы Мэл и предупредить о планах на следующую неделю, – я уже неоднократно предупреждала: мое слово – закон для вас! Мне плевать, кто распорядился дать тебе отпуск, хоть сам президент! Я требую, чтобы ты выполняла свою работу! – надрывалась миссис Гумберт, – или ты предлагаешь мне занять твоё место…

   – Этого не потребуется, – перебил ее Дерек, – Вы уволены.

   – Что…? – худощавая женщина от неожиданности попятилась, – мистер Эванс… Какими судьбами? Мы… Я провожу воспитательную беседу…

   – Вы меня не расслышали? – жёстко переспросил Рик, – я сказал, мой отель больше не нуждается в Ваших услугах. Вы можете быть свободны.

   – Но почему…? – миссис Гумберт, казалось, позеленела, – я же…

   – Не желаю, чтобы мои приказы обсуждались и отменялись кем-то вроде Вас. Если я велел идти своей подчиненной в отпуск, так тому и быть…

   – Вы меня неправильно поняли! Я не собиралась перечить Вашему распоряжению… Я просто…

   – Обойдёмся без лишних сцен. Я уже не впервые лично слышу, как Вы ставите свою важность в отеле выше моей. Такая политика и приводит к устареванию принципов подчинения. Мои подчинённые любого уровня, в первую очередь должны следовать моим приказам, а не выбирать между Вашим авторитетом и моим! Я закончил, не смею больше задерживать, – Дерек повернулся к Мэл, – мисс Беккер, как лучшую горничную отеля, в чьей отличной работоспособности я лично убедился, – он кинул взгляд в сторону все ещё не перешедшей в себя миссис Гумберт, – прошу Вас посоветовать пару кандидатур на роль старшей горничной. Кроме того, просмотрев Ваш график, я обнаружил, что Вы долгое время работали не только без отпуска, но и без выходных. Поэтому ближайший уикенд в Вашем полном распоряжении, – Мэл стояла неподвижно, тогда как «генеральша», наконец, отступила, – но будьте готовы, что с понедельника Вам придётся приступить к новым обязанностям, – протянув Мелани бумаги, он продолжил, – я выполнил свою часть договора, так что теперь дело за Вами.

   Покуда Мэл пыталась сообразить, какие именно обязанности ждут ее в понедельник, Дерек ушёл.

   Наконец взглянув в бумаги, она едва сдержала слезы облегчения:

   – Спасибо… – прошептала она, решив, что с переводом матери в лучшую клинику страны она не станет спорить…
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Утро понедельника началось весьма непривычно для Мелани.

   Во-первых: само утро началось почти в девять часов. Все выходные она по привычке продолжала просыпаться на рассвете, но сегодня организм сдался.

   Во-вторых: в ее крохотной съемной квартирке вдруг появилась куча одежды, косметики, обуви и толпа людей в придачу. Каждый из них оценивающе косился на Мэл, видимо прикидывая свои шансы провалить это задание.

   «Вот что он имел в виду под новыми обязанностями…» – подумала Мэл в промежутке между «истязаниями».

   Маникюр, педикюр, депиляция, косметические процедуры, визаж…

   С трудом отвоевав свои ресницы, она заперлась в ванной, попутно узнав номер своего «жениха» у стилиста, который судя по командному тону, был главарем этой шайки:

   – Какого черта Вы устроили? – шептала она, стараясь, чтобы её не услышали «захватчики», – разве мы об этом договаривались?

   – Ты же не думала, что я позволю своей будущей жене оставаться в застиранных джинсах и с неряшливым пучком на голове?

   – Если Вам нужна была кукла Барби, могли взять ту субботнюю потаскуху! Я не отрицаю, что некоторые процедуры необходимы, но зачем мне ресницы и депиляция ВСЕГО тела? – без стеснения атаковала она Дерека.

   – Привыкай, они теперь тебе тоже как семья, так как теперь они будут регулярно навещать тебя, – не дожидаясь новых нападок Мэл, Дерек продолжил, – завтра заберу тебя после обеда, будь готова, – и положил трубку.

   – Чертов деспот… – пробормотала Мелани и снова отправилась на «растерзание»…

   ***

   – Куда мы направляемся? – спросила Мэл, выходя навстречу Дереку.

   Он окинул ее оценивающим взглядом:

   – Так-то лучше, – сказал он тихо, – мы едем знакомиться…

   
Они приехали в дом «хозяина», и уже к вечеру она знала о нем больше, чем когда-либо хотела, как и он о ней.

   Дерек подготовил довольно приличный список вопросов, чтобы за ужином у президента не возникло никаких трудностей.

   – Он невероятно любопытный и внимательный, поэтому за оставшиеся дни ты должна выучить хотя бы эти пункты, – наставлял ее Рик, – кроме того он феноменально настойчив, если ему чего-то захочется, даже не надейся отвертеться, он пустит в ход все свои уловки. В общем, тот ещё манипулятор, – он немного помедлил, – это, скорее всего, коснётся вопроса свадьбы. Я постараюсь максимально отсрочить неизбежное, но он так долго этого ждал, что будет чудом, если он не заставит нас жениться на следующий же день.

   Они сидели на просторном кожаном диване, посреди зала.

   – Если Вам не нравится, почему Вы просто не откажите ему, – интересовалась Мэл.

   – Я не могу обидеть старика, – Дереку вдруг захотелось рассказать ей, – мои родители погибли, когда я был ещё подростком. Дед вырастил меня сам, – он говорил непривычно мягко, – Я вроде как обязан ему…

   – Тогда почему бы действительно не жениться? – возник новый вопрос.

   Рик пожал плечами:

   – Не встретил, наверно, ещё «ту самую», – он смотрел в пол, будто пытался понять, почему ни одна из его бывших не стала его женой, – каждый раз одно и то же: деньги, секс, выгода, связи… Я не хочу жениться по этим причинам. Вроде как жду чего-то настоящего…

   Он прервался, услышав смешок:

   – Простите, – пыталась сдержаться Мэл.

   – Разве я сказал что-то смешное? – растерянно и немного злобно спросил Дерек.

   – Я не хотела Вас обидеть, просто Ваши слова не вяжутся с Вашим грозным видом…

   – Грозный? Странно от тебя такое слышать. Ты вообще чего-нибудь боишься, храбрый портняжка? – это прозвучало как-то уж слишком дружелюбно, что Мелани даже растерялась.

   – Я… боюсь? – она ненадолго задумалась, – пожалуй, я боюсь умереть, так ничего и не достигнув в жизни…

   – Слишком уж философски, – усмехнулся Рик, – а если серьёзно? Может насекомых каких? Или темноты?

   – Вас раздражает, что я не боюсь Вас? – вдруг переспросила она, переводя тему, – поэтому Вы постоянно злитесь на меня?

   – Я не хочу, чтобы ты меня боялась, – ответил он не задумываясь, – просто это немного странно.

   – Я хотела попросить прощения, за своё поведение, – она говорила довольно искренне, – я не всегда была такая. Просто все разом навалилось, а тут Вы…

   – Тебе пора уже перейти на «ты», – исправил он Мэл в очередной раз.

   Она кивнула:

   – Я проголодалась, – поднявшись с дивана, она направилась к холодильнику, – Вы… э… Ты не ешь дома? Хотя глупый получился вопрос. Если уж ты живешь в гостинице…

   – Загляни в морозилку, там должны быть запасы еды. Только тебе придётся готовить, если ты умеешь?

   – Немного… – отозвалась она, извлекая содержимое морозилки.

   
Уже через полчаса Дерек отправился в кухню, привлечённый запахом еды:

   – Скоро будет готово? – спросил он нетерпеливо.

   – Ещё около получаса, – она неторопливо передвигалась по кухне, приглядывая за сковородами, – я бы хотела, – она повернулась к Дереку, и опустила глаза, – сказать Вам… тебе спасибо. Весь этот договор, конечно, странный… Но ты оплатил моей матери лучшую клинику… – она посмотрела ему в глаза, – я благодарна…

   Он даже слегка приоткрыл рот от неожиданности. Привычно бойкая Мелани Беккер, сейчас нежная, такая домашняя, готовит для них ужин и благодарит за помощь. Ему стало как-то тепло на душе.

   Он прикрыл на мгновение глаза, желая вырваться из изумрудного плена:

   «Видимо дедуля прав, пора жениться. А то скоро я буду предлагать руку и сердце каждой, кто приготовит мне ужин», – пришёл он в себя.

   – Не стоит благодарности, – проговорил он холодно, – я всего лишь выполнил свою часть сделки, – открыв, наконец, глаза он снова был пойман ее взглядом, – или… – он неожиданно приблизился, – может ты хочешь отблагодарить меня приятным бонусом.

   Мэл уперлась в разделочный стол, застигнутая врасплох:

   – Не обязательно вести себя, как животное, – прошептала она, пытаясь оттолкнуть его.

   Дерек чувствовал, как ее учащенное дыхание щекочет его шею:

   – Мы и есть животные. Так почему бы не поддаться инстинктам? – сказал он тихо.

   – Достаточно этих глупых шуток, – ответила она, стараясь казаться равнодушной, – мне нужно закончить ужин.

   Он слегка отстранился, позволив ей повернуться к плите, и тут же снова прижал своим телом:

   – По-твоему я шучу? – прошептал он, над ее ухом, – я мужчина, ты женщина, разве здесь есть место для шуток?

   Мелани чувствовала, напряжение его тела:

   – Вы же не сделаете этого против моей воли?

   – Ещё никто не отказывался.

   – Я буду первой…

   – Ты должна спокойнее реагировать на мои прикосновения, – довольно мирно произнёс он, – если ты каждый раз будешь так дрожать при моем приближении, я могу подумать, что ты тоже хочешь меня… или все же боишься… – говорил он голосом искусителя, – разве любовники себя так ведут? – его ладонь пробежалась по ее позвоночнику, заставляя Мэл слегка сжаться, – ты выдашь нас при первой же встрече, – он обнял её, и притянул к себе плотнее, – расслабься, – шептал он нежно, – я же обещал, что не трону тебя против твоего желания…

   «Если я расслаблюсь, то это уже будет не против моего желания…» – мелькнуло в её сознании, но она невольно поддалась, ощущая удовольствие от этих наглых прикосновений.

   – Умница, – он немного склонился и уткнулся носом в её плечо, медленно вдыхая ее аромат, он переместился к её шее, – запомни это ощущение. И в следующий раз не спеши отталкивать меня, – и пусть этого было вполне достаточно, для задуманного им урока, но он не находил сил остановиться, – ты пахнешь зелёным чаем…

   Покуда маленькая дьяволица в его руках такая послушная и податливая, он не хотел ограничиваться невинными прикосновениями. Слегка приоткрыв рот, он прихватил мочку ее уха, отчего Мелани прерывисто задышала. Он чувствовал, как ее тело отзывалось на его прикосновения:

   – Значит, я угадал? – прошептал он ей в ушко, – ты тоже хочешь меня…

   Это отрезвило Мэл:

   – Что значит "тоже"? По-Вашему я такая же доступная, как все Ваши потаскухи? – разозлилась вдруг она, – думаю пора остановиться! Вряд ли мы должны иметь столь тесный контакт при людях, – она, грубо высвободившись из его объятий, отправилась накрывать на стол.

   Дерек, слегка подкатив глаза, ухмыльнулся:

   «"Тоже" – значит, как и я тебя… Хотя было бы слишком скучно, если бы эта чертовка так быстро сдалась…»
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Оставшуюся неделю они больше не встречались, выполняя свои «домашние задания». Мэл заучила наизусть всю биографию Дерека уже к четвергу, поэтому пятница стала бонусным выходным днём, который она решила потратить на поездку к матери в новую лечебницу.

   Она была впечатлена и ещё больше благодарна Дереку, после своего визита, оценив приветливость персонала, чистоту и ухоженность больницы, а так же довольные рассказы самой миссис Беккер.

   ***

   Наступила суббота. Решающий день, который определит дальнейшую судьбу Мэл: либо проницательный дед раскусит их сомнительный план, либо с завтрашнего дня она примет официальное звание невесты наследника «Evans World». Оба исхода пугали Мелани, поэтому она не могла оставаться спокойной, покуда бригада стилистов-визажистов, во главе с нервным Виктором, приводили ее в порядок к приезду Дерека.

   – Закругляемся! Поскорее! – скомандовал стилист, хлопая в ладоши, – «хозяин» скоро будет!

   С молниеносной скоростью все процедуры были закончены, а чемоданчики собраны. Отряд «хрустальная тыква», как прозвала их Мэл, ретировался.

   Мэл неспешно собралась и вышла на улицу, решив, что подышать свежим воздухом будет не лишним, прежде чем на ее шею накинут петлю.

   – Соскучилась? – улыбнулся Дерек, неожиданно возникший перед ней, – отлично выглядишь… Не считая мертвецкой бледности. Ты здорова? – он с озабоченным видом осматривал «невесту».

   Мэл не могла вымолвить ни слова, просто пытаясь не упасть в обморок, когда его большая прохладная ладонь коснулась ее лица. Она невольно прикрыла глаза, будто желая спрятаться.

   – Температуры вроде нет, – пробормотал Рик, и, увидев как девушка доверительно опустила голову в его ладонь, слегка растерялся, – так вот оно что… – недолго думая он слегка прихватил ее затылок и притянул к своему плечу, – все хорошо, девочка… – он пытался подобрать слова, чтобы успокоить Мэл, – ты нужна мне сегодня. Давай вместе постараемся, ладно?

   Мэл кивнула и Рик не удержавшись, прильнул лицом к её волосам, вдыхая аромат зеленого чая. Его пальцы неторопливо поглаживали ее затылок:

   – Если ты не готова, я могу перенести, – вырвалось у него.

   Она покачала головой, собираясь было отстраниться, но снова почувствовав слабость, лишь сильнее прижалась к Дереку, уткнувшись носом в его шею.

   – Тише-тише, – он придержал ее, обхватив за талию, – ты ведь не собираешься потерять сознание?

   – Нет, – прошептала она, обжигая его кожу своим дыханием, – у нас ещё есть время?

   – До самого вечера, – ответил он тихо, прикрыв глаза.

   – Тогда я просто постою так, ладно? – спросила она, крепче прижимаясь к «хозяину».

   – Сколько угодно, – шептал он.

   Через некоторое время Мэл, наконец, нарушила молчание:

   – Поехали? – прошептала она, отстраняясь.

   – Если ты готова? – он взглянул на неё, – ты, правда, выглядишь не очень здоровой…

   – Я просто переволновалась, – покачала она головой, – Не каждый день приходиться притворятся невестой богатенького наследника, поставив на кон всю свою жизнь. Нужно было собраться с силами. Теперь все в порядке…

   ***

   – Расскажи мне что-нибудь о себе, милое дитя, – президент Evans World был в восторге от скромной, добродушной и довольно простой невесты своего внука, – из какой ты семьи? И как вы познакомились с моим внуком?

   Мэл слегка растерялась:

   – Мои родители… – она задумалась, – Вам может не понравиться моя родословная…

   – О, моя дорогая, я не собираюсь оценивать Вашу родословную, – поспешил оправдаться старик, – я лишь хочу узнать получше о жизни избранницы моего внука.

   – Если так… – она опустила глаза в тарелку, собираясь с мыслями. Они договорились с Дереком говорить максимум правды, насколько это возможно, чтобы потом самим не запутаться в собственной лжи, – мой отец… умер несколько лет назад. Мама его очень любила, и после его смерти так и не смогла справиться с депрессией… Сейчас она в лечебнице, – Мэл подняла глаза на слушателей. Две пары глаз пристально изучали ее, в ожидании продолжения, – это все. Больше нечего сказать.

   – Прости старика, за неуместное любопытство, – Нил Эванс примирительно похлопал Мелани по плечу, – смогу ли я встретиться с твоей матерью? Я бы хотел познакомиться с твоей семьей.

   – Боюсь, в ближайшее время не получится, – пыталась найти слова Мэл, – она…

   – Мы только недавно перевели ее в новую клинику, – продолжил за неё Дерек, – для неё это само по себе стресс. Поэтому дадим ей время привыкнуть к новой обстановке. Позже непременно познакомим…

   – Значит, она не сможет присутствовать на свадьбе? – расстроено спросил мистер Эванс-старший, – как же так, свадьба дочери…

   Дерек видел, как Мелани изо всех сил старается держаться, и, одарив деда многозначительным взглядом, прихватил руку девушки под столом.

   – Вы уже назначили дату? – решил переключить тему старик, – пора бы рассылать пригласительные…

   – Я ещё не сделал предложение, – попытался Дерек, – свадьба уж точно состоится не раньше следующего года…

   – О, – воскликнул старик, схватившись за сердце, – срочно, мое лекарство…

   Мэл и Дерек переглянулись. В его взгляде читалось: «я же говорил?».

   – Скажи прямо, чего ты хочешь? – спросил Рик.

   – Боюсь мне недолго осталось, – использовал вполне ожидаемый приём старик, – думаю, от силы месяц…

   – Месяц? Ты шутишь? – возмутился Дерек, – как подготовить свадьбу за месяц? Кроме того, я же сказал, я не успел даже сделать предложения…

   – Ну, этот вопрос быстро решаем, – старик резко взбодрился, и, достав из кармана небольшую шкатулочку, повернулся к Мэл, – милое дитя, исполнишь ли ты последнюю просьбу старика: стать супругой моего внука? Через месяц, – добавил старый «манипулятор», подвигая коробочку к ошарашенной Мелани.

   Девушка взглянула на «жениха», который устало глядел на своего неугомонного родственника, и, переведя взгляд на Мэл, коротко кивнул, слегка пожав плечами:

   – К-конечно… – выдавила она еле слышно, и старик просиял в ответ.

   – В этой шкатулке кольцо ещё моей прабабки. Оно не составляет особой ювелирной ценности, но для нашей семьи это самая дорогая фамильная драгоценность…

   Мэл трясущимися от волнения руками открыла шкатулку. Дерек поспешил ей на помощь, опустившись перед девушкой на колено, и, вынув кольцо из коробочки, одел его на тонкий пальчик:

   – Мелани Беккер… согласишься ли ты стать моей женой? – неуверенно спросил он. Будто от этого момента и правда что-то зависело.

   – Да. Покуда буду нужна тебе… я буду рядом, – они пристально смотрели друг на друга, пока голос старика не прервал их:

   – Вот видишь, как все легко! – взбодрился «умирающий», – раз уж вы двое сегодня подарили мне столь радостные вести, то оставайтесь сегодня в особняке. Комната Дерека осталась нетронутой с тех пор, как он много лет назад съехал…

   – Мы не можем, – начала было Мэл, но увидев, как рука старика снова потянулась к сердцу, оставила попытку.

   – Уже совсем поздно, – оправдывал он своё решение, – я не могу отпустить вас в ночь.

   Дерек усмехнулся:

   – Тебе просто нет равных, – откинувшись на стуле, он принялся журить деда, за настойчивость, тогда как Мэл, извинившись, вышла из-за стола и отправилась в дом.

   Она с трудом сдерживала эмоции. У неё снова кружилась голова и, едва спрятавшись за дверью уборной, она опёрлась о раковину.

   «Это же не по-настоящему. Почему же я так расстраиваюсь? – пыталась успокоить она себя, – мама непременно будет присутствовать на моей настоящей свадьбе…» – она слегка умылась холодной водой, когда дверь неожиданно распахнулась, и в тесное помещение ворвался Дерек.

   – Ты в порядке? – он заметил ее напряжение и бледность за столом.

   – Да, да… – отмахнулась она.

   – Я же запретил тебе плакать, – сказал он, принимаясь осторожно вытирать ее лицо полотенцем.

   – Я не плачу… это вода, – но предательские слезы снова и снова продолжали появляться на ее щеках. Мэл опустила глаза.

   Рик довольно грубо прихватил ее подбородок, заставляя Мелани взглянуть на него:

   – Что тебя так расстроило? Разве я не разобрался со всеми твоими проблемами? – ему действительно почему-то невыносимо хотелось узнать, что послужило причиной этих слез, и что ещё важнее, почему его так огорчают эти слёзы. Обычно ему чужды человеческие эмоции.

   Она смотрела не мигая, будто раздумывая, стоит ли говорить ему правду:

   – Мне стало стыдно, что я не могу ничего сказать матери…

   – Разве не можешь? – переспросил он.

   – Я не могу ей рассказать о поддельной свадьбе, – прошептала она.

   – Что-что, а свадьба будет самая, что ни на есть настоящая. Поэтому мы непременно расскажем ей, – успокаивал он «невесту».

   – Что значит «мы»? – спросила она настороженно.

   – Люблю самостоятельно контролировать свои расходы. Я собирался съездит и проверить, должным ли образом осуществляется уход, какие используют препараты, да и в целом обстановку в лечебнице, – будто оправдывался он, – мы же могли бы, заодно… навестить миссис Беккер…

   ***

   Позже, в комнате, он выдал ей одну из своих футболок, которую смог найти в гардеробе:

   – Выбор не богат, но все лучше, чем спать в платье, – он передал ей одежду, – душ там.

   – Спасибо, – немного помедлив, она добавила, – простите, за мое поведение ранее…

   – Сегодня все пошло немного не по плану, я не ожидал, что старик будет так напорист в расспросах о твоей семье. Так что это мне стоит извиниться, – выдохнул он, – ещё и необходимость спать в одной комнате… – протянул он.

   – …??? Разве Вы не собираетесь отправиться в другую спальню? – удивлённо спросила она, – в этом доме, наверно с дюжину спален, неужели нам необходимо спать в одной?

   Дерек усмехнулся:

   – Это же моя комната, – ему, казалось нравиться наблюдать за ее смущением, – С чего бы мне уходить?

   – Тогда выделите мне другую спальню, – пыталась настаивать Мэл, – мы ведь так не договаривались.

   – Значит… ты все-таки боишься меня? – наступая проговорил он тихо, заметив, как ее грудь стала нервно вздыматься над глубоким декольте, – или себя… – он навис над ней, – мы же взрослые люди, – шептал он над ее ухом, – Это может показаться странным, если будущие супруги будут спать раздельно, не находишь? – его рука скользнула по ее талии, привлекая нежный силуэт.

   – Когда Вы так себя ведёте, я не уверенна, что могу Вам доверять…

   – К чему опять этот официальный тон? – он вдруг разозлился на самого себя, за необъяснимую слабость перед этой женщиной, – технически, я заплатил за тебя, – грубо сказал он, прижимая Мэл теснее, – значит, при желании могу воспользоваться тобой…

   – Нет… – прошептала она, заглянув ему в глаза, – зачем Вы делаете это? – тихо спросила она, не пытаясь сопротивляться, – к чему эта показная грубость?

   Он отступил:

   – Такой я настоящий… Ты ничего обо мне не знаешь, чтобы делать какие-то выводы, – тяжело дыша, сказал Рик.

   Мэл вдруг коснулась его груди под майкой:

   – Ты волнуешься, когда ведёшь себя так, – сказала она, слушая его сердцебиение, – значит это неправда…

   Он грубо схватил ее руку:

   – Я не волнуюсь. Меня просто бесит, что не могу взять то, что хочу… – он злился, но эта фраза заставила ее содрогнуться не от страха пред его гневом…

   – Что тебя останавливает? – зачем-то спросила она.

   – Не играй с огнём… – он пытался успокоиться, сам не понимая, что заставило его вдруг так вспылить, – Сегодня был тяжелый день, поэтому, наверное, моя совесть проснулась. Надейся, что больше никогда не окажешься со мной в замкнутом пространстве. В следующий раз я не отпущу тебя просто так… – будто через силу он отступил и отправился стелить себе ночлег на диване, тогда как Мэл, придя в себя, поспешила скрыться в ванной. Сама не уверенная злится ли она или расстроена, что он отступил.

   «Черт… – она опёрлась спиной о дверь, прикрыв глаза, – у него что, раздвоение личности? То мне начинает казаться, будто он заботливый друг, то он словно грубое животное, то снова становится деспотичным «хозяином», заявляя, что он меня купил. Нужно перестать реагировать на него вовсе. Какая к черту разница, какой он настоящий, если в целом это всего лишь игра…»
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Со следующей недели Мелани Беккер приступила к своей новой должности. Мистер Эванс показал новый кабинет, и вкратце обрисовав ее обязанности, скрылся за соседней дверью, в своём кабинете.

   К удивлению Дерека Мэл справлялась весьма не дурно. Сообразительная и усидчивая она быстро разобралась во всех его заданиях, поэтому не требовала лишнего внимания, что помогало им не встречаться лишний раз.

   Подготовка к свадьбе проходила мимо них. Вся ответственность была возложена на опытных организаторов.

   С головой погрузившись в трудовые будни, они оба, казалось, уже и забыли о сделке.

   До свадьбы оставалось всего пару дней, когда после обеда на пороге кабинета Мелани возник гендиректор:

   – Заканчивай свои дела. Через пятнадцать минут жду тебя в машине, – холодно сказал он.

   – Куда мы…? – хотела было поинтересоваться Мэл.

   – Позже все узнаешь…

   
Уже через пару часов они подъезжали к клинике. Мелани удивлённо воззрилась на Дерека:

   – Что-то случилось? – взволнованно спросила девушка.

   – Я же собирался съездить… Пойдём.

   Рик достал букет цветов из багажника, чем окончательно поразил Мэл.

   – Я должен сделать вид «хорошего парня», чтобы ты не сбежала из-под венца, – усмехнулся он, увидев выражение ее лица.

   Дерек успел выяснить все интересующие его вопросы, касаемо питания и лечения его будущей тещи. Все остальное время, до самого вечера они провели с миссис Беккер, рассказав женщине радостные вести о свадьбе, естественно не вдаваясь в лишние подробности, растрогав женщину до слез:

   – Я так рада за вас… – прошептала она, – поздравляю!

   Он видел, волнение Мэл, и, прихватив ее за руку, решился спросить:

   – Миссис Беккер, мы можем рассчитывать на Ваше присутствие на церемонии…

   – Нет-нет-нет! – как-то немного испуганно перебила его мать Мелани, – прости меня, моя родная, но я не могу. Помимо прочего доктор обнаружил агорафобию (прим. боязнь открытого пространства; страх скопления людей), теперь я даже на прогулку хожу в специально отведённые часы. Не хочу испортить ваш день, да и сама не смогу получить удовольствия от праздника. Лучше уж я порадуюсь за Вас из своей уютной палаты, – она слегка сдавила руку Дерека, – и за это тоже спасибо, – женщина дружелюбно улыбнулась, – в прошлые разы я думала, что Вы обычный медработник, поэтому даже не придала значения нашей встрече. Вам нужно было сразу сказать…

   – Прошлые разы? – переспросила Мэл.

   – Ну конечно. Ты не знала? Мистер Эванс уже неоднократно навещал меня, каждый раз расспрашивая, чего мне не хватает, все ли меня устраивает, подходит ли мне лечение и хорошо ли ко мне относятся…

   ***

   Уже стемнело, когда они подъехали к дому Мэл. Она не находила слов. Молча выйдя из машины, она с удивлением обнаружила, что Рик вышел вслед за ней.

   – Я должна поблагодарить тебя… – она как-то устало облокотилась на чёрный внедорожник, опустив голову, – ты снова заставляешь меня довериться тебе…

   – Нет… – прервал ее Рик, – не верь мне… Я не такой, каким ты хочешь меня видеть.

   – Я может, и не хочу, но вижу…

   – Это только в твоих глазах, – он протянул руку, и заставил ее взглянуть на него, – это все лишь игра. Нам обоим нужно вжиться в роль… Поэтому не принимай мои действия за чистую монету, – он говорил серьезно, будто желая предостеречь ее от некой опасности, тогда как его взгляд снова и снова опускался на ее губы, – я вспомнил о ещё одном важном уроке… – он приблизился, продолжая изучать ее лицо: изумрудные глаза с длинными ресницами и четко очерченными бровями, и алые губы на бледной коже…

   Его намерение читалось во взгляде…

   – Не оттолкнёшь меня? – спросил он немного охрипшим голосом.

   – Я желаю получить свой урок… – прошептала она.

   Он слегка ухмыльнулся, и чуть сильнее приподняв ее подбородок, коснулся, наконец, ее губ своими… Легко. Не настаивая. Мэл невольно приоткрыла рот… И он, на мгновение забывшись, слегка прихватил ее губу, но тут же придя в себя отстранился:

   – Даже лучше, чем я представлял… – прошептал он, заставляя ее тело покрываться мурашками, – думаю, этого будет достаточно. Послезавтра повторим… Эй, – улыбнулся он, – уже можно открывать глаза.

   Она в смущении опустила голову.

   – Завтра у тебя выходной. Отдохни как следует перед свадьбой. Встретимся в субботу…

   ***

   В день свадьбы «отряд хрустальная тыква» с блеском выполнил свою задачу и, как обычно, исчез, перед появлением «хозяина».

   Дерек приехал чуть раньше, будучи уверенным, что ему придётся унимать треволнения своей будущей жены.

   – Тук-тук, – тихо произнёс он, входя в маленькую квартирку Мэл.

   Он быстро преодолел небольшой коридор и, заглянув в единственную комнату, замер… Словно ангел в окружении белого облака из света и фатина стояла Мелани. Услышав его шаги, она повернулась:

   – Ты рано, – сказала она, подходя ближе, – чего застыл? Поехали?

   – Ты великолепна… – улыбнувшись, сказал он и протянул ей руку.

   – Ну, твои «гномы» постарались на славу, – стараясь не выдавать своего волнения, шутила она.

   Они сели в машину, и Мэл, увидев водителя, повернулась к Дереку:

   – Почему приехал лично, если мог отправить водителя? – непонимающе спросила девушка.

   – Думал, что ты будешь волноваться, как в прошлый раз, – серьезно ответил он.

   – Я волнуюсь… – она подняла ладонь, показывая, как сильно ее трясёт.

   Рик поймал её руку и сжал в своей:

   – Нечего бояться, – сказал он успокаивающе, – я организовал свадьбу максимально скромно, чтобы не было лишней неловкости. Я бы хотел избавить тебя вовсе от всех этих церемоний, но боюсь, тогда Нил возмутился…

   – Я понимаю…

   – Все должно пройти быстро, с минимумом гостей…

   Мелани вдруг потянулась и неуверенно коснулась его щеки:

   – Судя по всему, ты не из-за моего волнения приехал, – улыбнулась она, – больше похоже, что это я должна тебя успокоить, – она придвинулась слишком близко, и он не мог оторвать глаз от её рта, – расслабься. Тебя должна успокоить мысль… что это все не по-настоящему, – прошептала она…

   Этот факт и правда успокаивал… но почему-то оставляя некий осадок разочарования…

   ***

   Понятия скромной свадьбы у будущих супругов разительно отличались, ведь Мэл надеялась, что это будет стандартная церемония, с максимум десятком гостей.

   Но выйдя к своей последней «холостой» тропинке, посреди великолепного искусственно устроенного для этой свадьбы сада, она занервничала, обнаружив с полсотни зрителей.

   Поддержка появилась с неожиданной стороны:

   – Не волнуйся, моя дорогая, – протянув ей сморщенную руку, сказал Нил Эванс, – позволь проводить тебя?

   – Спасибо, – тихо прошептала Мелани, принимая его поддержку.

   Они шли по проходу, тогда как ее мозг, казалось, закипал от тревоги. В ушах стоял неприятный гул.

   Она будто уже не понимала, что происходит: вот Эванс-старший передал ее в руки внука, и дополнительным гулом потянулась церемониальная речь.

   Дерек поглядывая на свою невесту, заметил, что сейчас цвет ее лица уже почти слился с цветом платья.

   Его ладони вдруг опустились на ее плечи, и он развернул девушку к себе:

   – Куда же подевалась маленькая дьяволица? – прошептал он, приближаясь, – помнишь последний урок…?

   Его ладонь переместилась на ее затылок, и он неторопливо притянул Мелани к себе, касаясь ее слегка приоткрытых губ… Ее дыхание участилось, и тяжелые выдохи врывались в его рот. В этот раз Рик решил не упускать возможность, и легко проведя по губам Мэл языком, проник в ее рот… Она поддавалась ему, и он начал жалеть, что не сделал этого в прошлый раз, так как сейчас аплодисменты гостей возвещали о том, что пора остановиться. Он отстранился:

   – Напомни мне… – шептал он, щекоча своим горячим дыханием ее влажные от поцелуя губы, – позже повторить…

   ***

   К вечеру водитель доставил молодоженов в дом Дерека:

   – Завтра мистеру Эвансу может взбрести в голову навестить нас, поэтому сегодня тебе придётся переночевать у меня, – он чувствовал некую слабость от морально напряженного дня и выпитого алкоголя, поэтому меньше всего ему сейчас хотелось спорить с Мелани.

   – Хорошо, – она не собиралась оставаться у него в долгу, поэтому решила выполнять его просьбы без обсуждений.

   Он как-то удивлённо взглянул на свою новоиспеченную жену:

   – Не собираешься отпираться? Ты и я в одном доме…

   От этой двусмысленной фразы ей захотелось под землю провалиться:

   – Дом довольно большой, поэтому я рассчитываю не сталкиваться с Вами, – пожав плечами, ответила она, стараясь казаться равнодушной.

   Он улыбнулся, заметив, как слегка покраснели ее щеки:

   – Выбери любую спальню на втором этаже. Если что-то будет нужно, обращайся. Я буду в своей комнате.

   – Сама как-нибудь… – бросила она небрежно и направилась к лестнице.

   
…Но уже через полчаса Мэл поняла, что сама она не справится. Шнуровка корсета ее свадебного платья заставила ее-таки отправиться за помощью. Постучав в спальню «хозяина» она распахнула дверь и слегка растерялась. Мистер Эванс как раз снимал рубашку, обнажая упругое тело.

   – Оу, простите, – она хотела было выйти.

   – Мэл, – окликнул ее по имени супруг, заставляя остановиться, – могу чем-то помочь?

   – Да… – мысли путались при виде его обнаженного тела, и она отвернулась, – помогите мне раздеться… то есть, снимите с меня платье… Черт! – тихо выругалась она, пытаясь сформулировать свою просьбу.

   – С удовольствием, – сказал он тихо, уже где-то над самым ее ухом.

   Он прихватил ее за талию, слегка привлекая к себе и повелительно положив ладонь на ее спину, заставил немного наклониться, чтобы ему было проще отыскать концы шнуровки. Мэл поддавалась каждому его прикосновению, и ему нестерпимо захотелось проверить, как далеко она позволит ему зайти…

   Потянув за ленты, он принялся неторопливо ослаблять тугой корсет, касаясь сквозь шнуровку обнаженной спины Мелани, своими горячими пальцами.

   Девушка одной рукой вцепилась в дверной косяк, чтобы сохранять равновесие, а второй придерживала на груди ослабевающее платье.

   Почти полностью расшнуровав корсет, Дерек потянулся, и, обхватив ладонью шею Мэл, притянул ее к себе:

   – Позволь мне продолжить… – прошептал он горячо, когда его рука, скользнув под ее ладонь, потянула платье вниз.

   Она чувствовала жар его тела и силу его рук, и не способна была сопротивляться… Платье белым облаком упало к ее ногам, обнажая ее тело:

   – Вот умница… – продолжая слегка сжимать шею Мэл, Дерек осторожно коснулся губами ее плеча. Будто прощупывая почву… ожидая отказа, если поторопится…

   Его рука неспешно коснулась ее талии, прижимая к горячему телу теснее, заставляя ее почувствовать его невыносимое желание, сквозь брюки.

   Мэл еле слышно застонала, когда его ладонь, пробежавшись по ее телу, легла на нежную грудь…

   – Да… – прорычал он, зарывшись в её волосы, – моя маленькая дьяволица… Как ты это делаешь?

   – Делаю что? – прошептала она, слегка поворачиваясь к Дереку.

   – Заставляешь меня забыть правду… – он ощутил, как напряглось ее тело, – нет-нет… – шептал он обреченно.

   Будто только сейчас придя в себя, Мэл попыталась высвободиться от его рук:

   – Отпустите… – гневно прошептала она.

   Он повернул ее к себе:

   – Разве я сказал что-то не то? – непонимающе смотрел ей в глаза Дерек.

   – Нет. Вы абсолютно верно все сказали, нам действительно не стоит забывать правду… – она снова дернулась в его руках, но он лишь сильнее прижимал ее к дверному косяку.

   – Я не могу… – чувствуя некую болезненность, прошептал Дерек.

   – Вы же обещали…

   Он вдруг приблизился и поцеловал девушку. Жёстко и горячо… Она неуверенно отозвалась на поцелуй, и этот невинный отклик казалось, привёл его в чувства. Дерек осторожно обхватил ее затылок, и поцелуй поменялся, становясь более нежным… Но вдруг резко отстранился:

   – Прости, я слишком много выпил сегодня, – не открывая глаз, пробормотал он. Чувствуя, что ещё один взгляд на неё окончательно может лишить его рассудка…
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Больше новоиспеченные супруги старались не сталкиваться. Исключения составляли только рабочие моменты, которых было не так много.

   В отеле никто не знал об их свадьбе, это избавляло от лишнего внимания. Дерек продолжал жить в своём номере, надеясь, что эта информация не дойдёт до деда.

   Сегодня «хозяин» сам явился в кабинет Мэл, дабы обсудить предстоящий ужин:

   – Привет, – будто не зная с чего начать, окликнул он девушку.

   – Оу, привет, – в растерянности кинула она и нервно встала из-за стола, – я могу Вам чём-то помочь?

   Наглый, будто раздевающий, взгляд Рика скользил по ее телу. Облегающая изгибы юбка и свободная, полупрозрачная блузка шли ей никак не меньше, чем наряд горничной.

   – Можешь… – в голове закрутились воспоминания об их «первой брачной ночи», после которой Дерек чувствовал некую неудовлетворенность. Возможно, это и заставляло его сейчас так «хищно» смотреть на Мелани…

   – Мистер Эванс, – выдохнула она, практически физически ощущая прикосновение его взгляда.

   Он сконцентрировался на ее слегка приоткрытых губах:

   – Ты сегодня занята? – наконец, вымолвил он, переключая внимание на ее изумрудные глаза, – давай поужинаем в моем номере после работы? – ощущая свою неспособность сейчас продолжать разговор, предложил он.

   – З-зачем? – слегка испугано выдавила Мэл, когда до него дошла двусмысленность ситуации.

   – Скоро конец месяца… Ужин у президента на этих выходных, помнишь? Нужно подготовиться, – будто оправдываясь, проговорил он.

   Мэл лишь коротко кивнула.

   ***

   Уже через несколько часов она стояла на пороге его номера, нервно теребя подвеску на груди.

   – Проходи, – открыв дверь, сказал «домашний» Дерек, вытирая влажные волосы. На нем были спортивные штаны и футболка – немного непривычный вид для вечно делового «хозяина»:

   – Почему так долго? – казалось, каждый раз в ее присутствии он начинал раздражаться.

   – Я заканчивала работу…

   – Не люблю ждать, – нетерпеливо бросил он. Чувствуя, что холодный душ остудил его неудовлетворенное желание, заставляя злиться, – я заплатил за то, чтобы ты играла по моему сценарию. Если я говорю прийти, ты обязана прийти!

   Мэл слегка ухмыльнулась:

   – Не зря говорят, что в браке люди меняются. Ваши высказывания стали похожи на речи миссис Гумберт, – девушка улыбнулась, уничтожая тем самым весь «боевой» настрой «хозяина».

   Опустившись в кресло, она устроилась поудобнее, закинув ногу на ногу:

   – Давайте перейдём к делу, – попросила она, – У меня не так много времени, – взглянув на часы, она вновь подняла глаза на Дерека.

   Он снова закипал:

   – Тут я решаю, сколько у нас времени.

   – Я-то знаю, – равнодушно пожала плечами Мэл, – А вот автобусы не подчиняются Вашей безграничной власти, к сожалению, – с очевидным сарказмом парировала она.

   «Вот она. Снова наглая и неуязвимая… Так даже лучше. У меня не возникает этого странного желания защитить ее…» – промелькнуло в его голове.

   – Я отвезу тебя. Давай поедим. Ужин, наверное, совсем остыл уже…

   Опустив перед Мэл на стол поднос, он сел напротив и принялся поглощать пасту. Девушка нерешительно последовала его примеру, и уже через четверть часа тарелки опустели.

   – Так какие наставления будут в этот раз? – решила она, наконец, перейти к делу.

   – Ничего особенного: не забывай, что мы счастливые молодожены; старайся не сказать ничего лишнего; если он поднимет разговор о детях, а он поднимет его, поверь мне, отвечай уклончиво. Стоит сказать, что мы уже планируем детей, как через пару месяцев, когда результатов так и не появится, он затаскает нас по всем имеющимся в мире врачам.

   – Может, стоит ответить, что мы не планируем детей в ближайшее время? – попыталась она.

   – Это тоже не вариант. Он снова начнёт проворачивать свои манипуляторские штучки, и ты согласишься с любыми сроками, лишь бы успокоить «умирающего» старика. Потом, снова-таки не будет результата, ну и смотри пункт первый.

   – Я поняла. Надо подумать над этим.

   – Ужин в воскресенье. Я специально перенёс, чтобы он не заставлял нас остаться на ночь. Утром к тебе приедут, как ты их назвала «гномы». А я заберу тебя после обеда.

   Мэл молча кивала, запоминая информацию, которую Дерек выливал на неё сумбурным потоком. Когда через полчаса он все ещё продолжал, она достала блокнот, дабы ничего не упустить…

   ***

   – Мои дорогие… – протянул старик, указывая на места за столом, – давайте поедим, а потом вы расскажете мне, как протекает ваша семейная жизнь.

   Стол ломился от еды, и Мелани в тайне порадовалась, что не успела поесть с самого утра, ведь теперь в неё влезет побольше деликатесов.

   – Мне нравятся девушки с хорошим аппетитом, – усмехнулся Нил Эванс, заметив, как новоиспечённая невестка уплетает разного рода салаты, канапе и тарталетки:

   – Сейчас принесут горячее, – обнадеживающе сказал он Мэл.

   Наевшись вдоволь, Мелани откинулась на стуле, и моментально подверглась допросу со стороны выжидающего старика.

   Растерявшись, девушка стала отвечать невпопад, заслужив неодобрительный взгляд со стороны «супруга», и поспешила ретироваться в дамскую комнату.

   – Ты с ума сошла? – ворвался вслед за ней Рик, – какие ещё омлеты на завтрак? Мой дед прекрасно знает, что я ненавижу яйца в любом исполнении… Сосредоточься!

   – Прости. Меня немного нервирует это представление…

   – Не забывай, что я заплатил тебе за это представление! – он припер ее к раковине, – так будь добра, постарайся, чтобы наш спектакль выглядел правдоподобно!

   
Вернувшись в сад, оба старались не выдавать своего мрачного настроения. Мистера Эванса-старшего за столом не оказалось и «молодожены» продолжили тихонько припираться.

   Прошло минут десять, когда за спиной Дерека мелькнула тень старика. Мэл недолго думая, пересела на коленки супруга:

   – Будет Вам правдоподобность! – гневно прошептала она в приоткрытый рот Рика, и, воспользовавшись его растерянностью легко, но вполне натурально поцеловала… Сказать, что Рик не ожидал от своей дьявольски скромной, но чертовски соблазнительной жены такого, ничего не сказать. Она была остра на язык, но, как ему казалось до этого, не способна на такие спонтанные действия. Что ощущалось в её неуверенном поцелуе.

   Придя, наконец, в себя Дерек прихватил ее затылок, отвечая на поцелуй куда более смело. Желая насладиться подаренным ею шансом.

   – Я снова не вовремя, – пробормотал старик, заставляя «молодых» прерваться.

   – Простите, мистер Эванс, – сконфуженно пробормотала Мэл, заливаясь невинным румянцем.

   Дерек продолжал следить за каждым ее движением, будто силясь сдержаться, чтобы не увести ее немедленно подальше от лишних глаз, и наконец, отработать в полной мере смысл брачного союза…

   – Это я должен извиниться. Мне пришлось задержаться, чтобы выпить все назначенные таблетки. Я совсем плох. Мой доктор уже не знает, на чем держится моя душа…

   Мелани чувствовала, к какой теме переходит разговор и, желая пересесть обратно на своё место, слега дернулась, и обнаружила, что сильные руки удерживают ее, не позволяя встать.

   – Я пью таблетки пачками, представляешь? – обращался старик к Мелани, тогда как Дерек все ещё не мог прийти в себя.

   Чувствуя, как упругие ягодицы обтянутые серым атласом сдавливают его напряженный член.

   – Вы порадовали меня свадьбой, но хотелось бы, чтобы вы не затягивали и со следующей ступенью брака: дети…

   – О, мы уже подумываем над этим шагом. Но Вы же понимаете, что столь серьёзные решения не должны приниматься спонтанно.

   – Никто и не говорит о спонтанности, но хотя бы приблизительные сроки…?

   «Я бы начал пробовать прямо сейчас», – вполуха слушая разговор, подумал Дерек, предоставляя Мэл возможность выкручиваться самостоятельно. Тогда как он всеми силами, но исключительно не нарочно, отвлекал ее, сбивая заготовленные мысли: одной рукой поглаживая низ ее спины через плотный атлас, перемещая руку по талии к животу, а другой, накручивая волнистый локон на палец.

   – До свадьбы мы не жили в одном доме. Поэтому нам обоим сейчас все в новинку… Нужно время, чтобы притереться… – мысли путались, но она отчаянно старалась вспомнить заученный текст.

   – Вам нужно немедленно отправиться в медовый месяц! – предложил старик.

   – Не сейчас, – твёрдо отозвался, наконец, Дерек, – мне надо закончить дела с новой гостиницей, вот тогда и поедем.

   – Господин, – окликнул Нила Эванса его личный секретарь, – звонит мистер По из Шанхая. Что ему передать?

   – Нет-нет. Я сам. Я слишком давно ждал его звонка, – заволновался старик, – надеюсь, дети меня простят? Это звонит мой давний друг, мы долгое время не общались…

   – Конечно-конечно… – отозвалась Мэл, чувствуя облегчение по окончанию допроса.

   Старик отправился по тропинке к дому, когда Мелани снова попыталась встать:

   – Не собираетесь отпустить, прошептала она, слегка склонившись к уху Дерека, предоставляя ему возможность насладиться шикарным вырезом ее декольте.

   – Нет, – просто ответил он, – он точно будет подглядывать за нами из окна своего кабинета, и это будет странно, что ты встала, как только он ушёл, – это звучало правдоподобно, в отличие от его действий: рука под столом, вне зоны видимости, скользнула вниз по ее обнаженному бедру, и, переместившись на внутреннюю часть, неторопливо направилась под платье, – правдоподобность, помнишь?

   Мэл сжала ноги, тяжело дыша, не зная чего можно от него ожидать:

   – Вы снова выпили лишнего? – памятуя прошлый раз, ей не хотелось снова обмануться его желанием.

   – Рядом с тобой это вовсе не обязательно… – шептал он еле слышно. Кинув взгляд куда-то позади Мэл, он придвинулся ещё ближе:

   – Старик смотрит. Старайся… – солгал он, и слегка прихватил ее нижнюю губу зубами. Услышал едва ощутимый стон, тогда как кончик его пальца под столом достиг искомого.

   – Нет, – шепнула она, пока его губы целовали ее плечо, – не надо… – палец потянул тонкий гипюр.

   – Я хочу потрогать тебя… – Мэл задохнулась от этой наглой фразы и его прикосновений, позволив Дереку с наслаждением прикоснуться к нежной плоти…

   – Мистер и миссис Эванс, – окликнул их секретарь президента, – господин сказал, что не вернётся уже за стол ввиду усталости. Передал вам свои извинения и предложил остаться на ночь.

   – Нет, спасибо, – ответил Дерек, все ещё щекоча под столом нежную плоть Мэл, отчего та, похоже, потеряла дар речи, – передайте дедушке, что завтра нам нужно на работу, поэтому в этот раз мы, пожалуй, отвергнем его предложение. Я уже вызвал своего водителя, так что за нами скоро приедут.

   Секретарь слегка кивнул и покинул сад, тогда как Мэл, наконец, пришла в себя, и принялась отталкивать его руку, пытаясь встать:

   – Отпустите уже, – пытаясь взять себя в руки, пробормотала Мелани.

   Ей помог звонок, отвлекший Дерека. Ему пришлось ответить, и он ослабил хватку, позволяя Мелани выбраться.

   – Пойдём. Машина подъехала…
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Со свадьбы прошло несколько месяцев и супруги старались поддерживать исключительно деловой характер отношений, будто одновременно ощутив, что не стоит нарушать и без того зыбкую границу их «партнёрства».

   Дерек снова заводил краткосрочные романы, приводя своих многочисленных девушек в свой номер в отеле. Только теперь соблюдая чуть большую конфиденциальность, дабы это не становилось достоянием прессы.

   Мелани, зная о его неуемном желании женщин, теперь с отвращением вспоминала их «инцидент» в саду и в первую брачную ночь, и радовалась, что ей повезло, не стать «очередной».

   Ей нравилась ее новая должность, и она старалась с достоинством соответствовать своему назначению, с головой уходя в самообучение все свободное время. Однако оставив себе четыре выходных в месяце: один из них для «семейного» ужина в поместье Эванса-старшего, а так же для возможности навещать мать в лечебнице. Так как новая лечебница находилась за городом, поездка туда занимала без малого целый день.

   Сегодня был как раз такой день, Мэл с наушниками в ушах тряслась в древнем переполненном автобусе в направлении дома, после визита в лечебницу.

   Когда она, наконец, добралась до своей остановки, на улице уже стемнело, и поэтому когда от стены ее дома отделилась тень и направилась в ее сторону, девушка немало испугалась, вспоминая прошлые угрозы кредиторов, хотя и осознавая, что все долги погашены.

   – Мэл, – послышался знакомый голос, отчего-то сегодня менее уверенный и властный, чем обычно.

   – Мистер Эванс? – от неожиданности вырвались прежние формальности, – что Вы тут делаете в такое время? Ужин же только на следующей неделе…

   – У нас проблемы. Придётся поменять правила игры… – с этими словами он открыл перед ней дверь подъезда, – поговорим дома.

   Мэл последовала за «хозяином», смутно представляя, какие у них могут быть проблемы, и чем это может обернуться.

   Войдя в квартиру, она включила свет и теперь в тусклом освещении коридора могла разглядеть слегка виноватый вид своего начальника.

   – Объясните же? – потребовала она, чувствуя, что то, что он собирается сказать снова перевернёт ее жизнь.

   – Не предложишь кофе? – будто оттягивал Дерек.

   – Сначала расскажите! – настойчиво велела она.

   Дерек внимательно вглядывался в ее лицо, не зная, с чего начать, чтобы Мелани с ходу не послала его ко всем чертям.

   – Дайте-ка угадаю, – не выдержала паузы Мэл, – президент все узнал о нашем заговоре, и теперь Вам предстоит жениться на высокородной грымзе, что, по-моему скромному мнению, Вы давно заслужили, а я в свою очередь теряю работу без права найти новую, так как связи мистера Эванса-старшего способны «перекрыть мне кислород»… – она прервалась, чтобы перевести дух, после своей нервозной тирады.

   – «Давно заслужил», значит? – он со злой усмешкой смотрел на девушку перед собой, – рад, что ты настроена столь воинственно, мне стало легче, – Рик бесцеремонно прошёл в комнату, и присел на диван, – все не так плохо: он всего лишь узнал о моих… девушках. Ну и о моем проживании в отеле… В общем… ему в этот раз действительно стало плохо…

   – Доигрались… – пробормотала Мэл, чувствуя свою вину перед стариком, – как он?

   – Он не понял, что наш брак фикция, – Дерек тяжело сложил голову в ладони, – однако сделал вывод, что у нас не все в порядке… Разлад в семье… измены… В общем, он слишком серьезно относится к семейным отношениям… Под предлогом ухудшения самочувствия он потребовал… чтобы мы переселились в его особняк… – Рик видел, как глаза Мелани поползли на лоб по мере того как он продолжал говорить, – Он хочет чтобы мы были рядом… Говорит, что у него больше нет сил самостоятельно управляться в доме… Не желает выходить из комнаты… В общем, много ещё чего…

   Мэл стояла неподвижно, в недоумении разводя руками:

   – Что Вы сейчас имеете в виду? «Поменять правила игры»? Вы об этом…

   Дерек поднялся с дивана и подошёл к ошарашенной девушке:

   – Мел, прошу тебя. Я не справлюсь без тебя теперь. Только ты способна помочь… можешь просить все что хочешь!

   – Мне ничего не нужно, просто оставьте мою жизнь в покое… – она понимала, что у неё нет шансов, но все же попыталась.

   – Ты же понимаешь, что мне не обязательно уговаривать? – его тон вновь стал прежним.

   – Собираетесь снова напомнить, что купили меня? – в ее голосе сквозила боль, и это заставляло его ненавидеть себя.

   Будто потеряв контроль, он прикоснулся к ее щеке своей большой ладонью:

   – Ты ведь знаешь, что у тебя снова нет выбора? – довольно мягко спросил «хозяин», – все, что мне нужно, это чтобы ты была рядом…

   – Звучит, как признание… – горько усмехнулась она, осознавая безвыходность своего положения, – я согласна… сделаю, все что попросите…

   Дерек некоторое время продолжал пристально смотреть на неё:

   – Это слишком смелое заявление… – на мгновение забылся он, – мало ли, чего мне захочется попросить…

   Мелани гневно воззрилась на мужчину перед собой и нервно высвободилась от его рук:

   – Не заставляйте меня передумать!

   – Не ожидал, что это окажется так просто…

   – Я все ещё чувствую благодарность за решение моих проблем, и за маму, а теперь мне стыдно за наше представление, из-за которого мистеру Эвансу стало плохо… Кроме того… я отлично осознаю, что в Вашей власти вся моя жизнь: Вы без труда можете вернуть мои проблемы в кратном размере…

   – Никогда не забывай об этом, – жестко подвёл он, – это правильное мнение обо мне… и больше не забывайся… – что-то в его тоне привлекло ее внимание.

   – Я не настолько глупа, чтобы принять нашу историю, за историю о золушке, – хоть и метафорично, но достаточно твёрдо ответила она, – скорей уж русалочка, – Мэл грустно усмехнулась, – я буду рядом покуда нужна, а затем следует исчезнуть, обернувшись пеной морской…

   – Именно… Поэтому не позволяй мне приближаться, не хочу, чтобы потом тебе было слишком больно…

   – Вам должно быть все равно, чтобы я не заблуждалась.

   – Ты все верно поняла, – он холодно улыбнулся, – теперь мы будем проводить вместе намного больше времени, и это ещё один урок: не верь мне…

   ***

   Пошарпанный некогда зелёный диван, блеклые выгоревшие обои, древнее, но все ещё не раритетное кресло в углу… После ухода Дерека Мелани оглядывала свою квартирку, пусть и съемную, но ставшую ей родной за последние годы. Будто бы последнее, что у неё оставалось… Необходимость попрощаться с «домом» почему-то расстраивала ее больше прочего:

   «В какой момент моей жизни все пошло не так? Когда я согласилась на эту авантюру? Или раньше? Когда я родилась, может?!?! – в этих горьких мыслях она принялась упаковывать свой скромный багаж, – игра закончится, и я останусь ни с чем… Работа… дом… Да и клинику эту я не потяну… Черт! – она бросила в чемодан блузку и опустилась на диван, – зато я без долгов! – подбадривала себя Мелани, – И коллекторы больше не посмеют угрожать маме! Что будет, то будет! С этим я потом разберусь…»

   ***

   Уже через несколько дней чета Эванс переступила порог фамильного особняка со своими многочисленными пожитками.

   В просторном двухсветном холе с невероятной ниспадающей до самого пола люстрой, новых постояльцев встречала целая армия прислуги.

   – К чему этот пафос? Займитесь своей работой, – рявкнул Дерек, заметив растерянность Мэл.

   – Вот и славненько, – послышался старческий голос с веранды второго этажа, – этому дому давно не хватает толкового хозяина.

   – Брось, – откликнулся Рик, отыскав деда взглядом, – этот дом весь пропах тобой, настолько ты вездесущ. Так что я тут не к месту…

   – Даже не пытайся, – предостерёг его старик, – дорогая моя невестка, прошу простить, что не спускаюсь поприветствовать вас ближе, но теперь лестница стала для меня серьёзным испытанием. Нынче собираю свои пожитки, чтобы перебраться на первый этаж, и вам больше места и мне больше возможностей…

   – Мы сами скоро поднимемся, чтобы поприветствовать Вас, – вежливо отозвалась Мэл.

   – Надеюсь, ты простишь старика, за прихоть наполнить дом жизнью напоследок, – Нил Эванс одарил внука гневным взглядом, – мне вдруг захотелось, чтобы семья была рядом…

   – Заканчивайте с этими церемониями, – прервал их диалог уставший Рик, – переезд оказался достаточно утомительным, думаю нам с супругой пора бы отдохнуть, – он повернулся к Мэл, – нам приготовили мою комнату, но ты можешь выбрать для нас любую другую. Можем даже взять комнату деда, он все равно переезжает, – пошутил Рик и расплылся в улыбке, услышав недовольное бормотание за спиной.

   Мелани невольно засмотрелась: будто она увидела Дерека-подростка, который не упустил бы возможности подначить дедулю.

   ***

   Только к вечеру оказавшись, наконец, за тяжелыми дверями своей спальни Мэл выдохнула. Их спальни…

   – Устала? – бросил Дерек, – Привыкай. Теперь каждый день, как спектакль, – И принялся раздеваться, – завтра на работу. Давай спать.

   – Я могу занять диван, – предложила она.

   – Не говори глупостей, ты будешь спать на кровати.

   – Это может оказаться не очень удобно в долгосрочной перспективе.

   Дерек стянув рубашку, повернулся к Мэл:

   – Тогда я приду к тебе, – увидев ее воинственное выражение лица, он нахально усмехнулся, ее глаза скользнули по его обнаженному торсу и она, будто одернув себя отвернулась.

   – Я уйду из этого дома в тот же день, как Вы позволите себе такую наглость…

   ***

   «Кажется дело вовсе не в диване, – рано утром думал Рик, поднимаясь на ноги, – не могу сказать, что мне было неудобно, но я так и не сомкнул глаз этой ночью, – по пути в ванную он подошёл к кровати, и остановился, – дело в ней… – он смотрел на спящую девушку, длинные стройные ноги обхватывали одеяло, упругие ягодицы в коротких шортах оставались не прикрытыми, темные волосы разметались по подушке, – это единственная женщина, которая может позволить себе просто спать в одной комнате со мной… Любая другая настойчиво приглашала бы меня в кровать, а эта скорее убьет меня, предприми я попытку. Она единственная из известных мне девушек не расплывается в улыбке в моем присутствии, а скорее наоборот. И только она способна за секунду вывести меня из себя… даже когда спит… Моя жена…» – тяжело вздохнув, Рик присел на край кровати:

   – Мелани, – позвал он, – Мэл, просыпайся, – он потянулся и коснулся ее плеча, – Мэл, уже утро, нам пора на работу…

   Девушка неторопливо приоткрыла изумрудные глаза и, увидев перед собой мало одетого Рика в утренних лучах улыбнулась:

   – Хороший сон… – бормотала она и, поймав его ладонь, легко увлекла мужчину за собой на кровать, заставляя обнять, – будь хорошим «хозяином»… хотя бы во сне… – продолжала бормотать девушка сквозь сон.

   Рик невольно подчинился… его большая ладонь скользнула по ее волосам, трепетно лаская локоны… нежная кожа… Девушка вновь приоткрыла глаза, когда его палец скользнул по алым губам… Рик напрягся, пытаясь совладать со своим шумным дыханием… Будто застигнутый врасплох…

   Но Мэл лишь снова прикрыла глаза и нежно прильнула к его лицу…

   «Что за…?» – Дерек не смел шевельнуться, лишь хмурился, пытаясь прийти в себя. Но запах зеленого чая путал мысли…

   ***

   – Хорошо спала? – будто бы между прочим, спросил Рик за завтраком.

   – Да. Спасибо, что разбудил.

   – Что снилось? – не отступал «хозяин».

   «Игра в заботливого супруга?» – успела подумать Мэл, прежде чем в ее голове прокрутились обрывки утреннего сна… Дерек… Он гладил ее… Обнимал… так нежно…

   «Хозяин», испытывая необъяснимое удовольствие, наблюдал, как щеки маленькой дьяволицы покрылись милым румянцем:

   – Видимо что-то интересное? – усмехнулся он.

   Мэл собиралась было отпеть, что «ее сны не его собачье дело», но вовремя опомнившись и окинув взглядом снующую по столовой прислугу, лишь приторно сладко улыбнулась:

   – Конечно же – ты, любовь моя…

   Рик едва сдерживая смешок, продолжил поглощать завтрак.

   ***

   Уже после дневного совещания оставшись наедине с собой в своём кабинете Дерек, сидя в кожаном кресле, изо всех сил старался не уснуть. Он продолжал смотреть в бумаги, переданные ему секретарем после собрания, но ничего не понимал. Буквы, цифры – все сливалось в один бессмысленный поток.

   «Должно быть так сказывается переезд… Я привыкну, и это пройдёт, – его мысли снова и снова возвращались в комнату… Где в его кровати всю ночь мирно спала полуобнаженная девушка… – Мэл», – шептало его подсознание, заставляя возбуждаться.

   Дерек прикрыл глаза, откинувшись в кресле, позволяя обрывкам воспоминаний завладеть им… Ее пухлые губы, упругая грудь в его руках, нежная плоть, которую он бесстыдно касался в саду…

   Его желание возросло до боли, и неудовлетворенные фантазии заставляли его злиться:

   – Черт возьми! – прорычал он тихо, – я хочу ее, но не могу себе этого позволить… Она будто запретный плод… Из-за этого я не могу перестать думать о ней…
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Уже второй месяц супруги делили одну комнату, как и прежде стараясь не пересекать черту деловых отношений.

   Холодность между молодожёнами не утаилась и от наблюдателей. Эванс-старший был крайне недоволен их отношениями, считая, что в молодой семье серьезный разлад и им необходима помощь. Своего рода толчок к примирению.

   …– Что мне нужно сделать? – опешил секретарь президента, – разве так можно?

   – Почему же нет? Дети просто поругались, мы должны помочь, – заговорщически пробормотал старик, – им нужно помириться, мне нужны внуки. Значит это средство универсальный способ для решения всех проблем разом.

   – Это же незаконно… – бормотал старина Салливан.

   – Незаконно, если бы я приказал тебе подсыпать это в еду посторонних людей, а в пределах семьи это незначительная шалость, подумаешь, у супругов будет веселая ночка, – старик с ехидной ухмылкой передал секретарю пакетик с порошком, – организуй спец блюдо к сегодняшнему ужину, как раз к ночи должно сработать.

   ***

   – Разве дедушка не собирается поужинать с нами? – удивилась Мелани, – что-то случилось?

   – Президент изволил сегодня ужинать в своей комнате, – передал секретарь мистера Эванса-старшего.

   – Он в порядке? – вмешался Дерек, отвлекаясь от еды.

   – Да, в полном, – немного нервно рапортовал помощник старика, – стабильно, – добавил он, прочистив горло.

   – Приглядывайте за ним, – кинул Рик, стараясь казаться безразличным, – Вы всегда при нем, нет ничего, что Вы бы о нем не знали, поэтому, если что-то в его самочувствии Вам покажется необычным, сразу вызывайте доктора и сообщите мне.

   – Как всегда, – кивнул секретарь.

   ***

   – Волнуешься? – будто бы невзначай спросила Мелани, когда после ужина они вернулись в комнату.

   – Нет, – слегка нахмурившись, буркнул Рик.

   – Почему ты всегда стараешься казаться хуже, чем есть на самом деле? – она заинтересованно смотрела на мужчину перед собой.

   – Я уже предупреждал тебя: не заблуждайся на мой счёт, это всего лишь игра. Всегда, – холодно отрезал он.

   – Мы проводим слишком много времени вместе, вряд ли это всего лишь заблуждение, – проницательно заметила она.

   Дерек бросил на диван снятую рубашку и холодно посмотрел на Мэл:

   – Ты права. Слишком много времени… – в его взгляде проглядывалась усталость и, что-то от чего Мелани стало не по себе, – сегодня ночью меня не будет, – немного подумав, сказал Рик и направился в гардероб.

   – Нет.

   От неожиданности мужчина остановился:

   – Что? – Рик в недоумении повернулся и взглянул на девушку, – это ты о чем? Только не говори, что возомнила себя моей женой…

   Мэл одарила его красноречивым взглядом, заставляющим его прервать свои неуместные домыслы:

   – Из-за Вашего безответственного поведения у нас постоянно возникают проблемы, – Мелани не скрывала негодования, – последний раз это привело к тому, что нам пришлось жить вместе, – она чувствовала, как гнев разгорается внутри неконтролируемым пламенем, – Вы могли бы удовлетворять свои… потребности более… конфиденциально. Чтобы это не приводило к негативным последствиям! – злобно шипела девушка.

   В глазах Дерека зарождалось не менее яркое пламя от каждого её слова:

   – Тебе не кажется… – он наступал, – что ты на себя много берёшь?

   Мелани не сдвинулась с места, даже когда он подошёл вплотную, и она оказалась зажатой в углу тесного гардероба:

   – Если Вы собрались снова напомнить, что купили меня, то советую придержать язык! – чеканила она, – Вы сами однажды сказали, что теперь кроме меня с этой ролью больше никто не справится. Поэтому Вам придётся считаться с моим мнением, нравится Вам это или нет! – она гордо подняла голову, в надежде не казаться столь незначительной рядом с этим большим мужчиной, – в противном случае я тоже решу поставить свои потребности в приоритет, – недвусмысленно заключила она.

   – Потребности, – повторил Рик, окинув зажатую в углу девушку наглым взглядом, – я уж было подумал, что ты фригидная. Оказывается, у тебя тоже… «потребности», – ухмыльнулся он, – в таком случае мы могли бы помочь друг другу в их удовлетворении…

   – Держите при себе свои грязные мысли, – Мэл предприняла попытку оттолкнуть наглеца, но Рик оставался на месте, – я скорее пересплю с первым встречным, нежели отдамся в руки похотливого животного… – ее глаза будто бы высекали искры.

   Дерек не мог оторвать глаз от взбешённой дьяволицы: эти растрепанные кудри, раскрасневшиеся щеки… и пухлый ротик, из которого продолжали вырываться ругательства… Казалось, огонь, полыхавший в его груди, не утихал, но начинал принимать иную форму…

   Мелани слегка отстранилась, заметив как его взгляд поменялся, и, воспользовавшись его замешательством, снова попыталась оттолкнуть «захватчика». Ее ладони с острыми коготками уперлись в оголенную грудь Рика, и она приложила все свои усилия, но он не сдвинулся ни на сантиметр.

   – Выпусти меня, – тяжело дыша, сказала Мэл, – здесь слишком душно…

   Она все ещё не отняла руки от его горячей кожи. Ее взгляд упал на непослушную ладонь, будто искал причину, по которой она не могла этого сделать.

   Чувствуя покалывания в кончиках пальцев Мелани, наконец, сдвинула руку… вверх по упругой коже… медленно… изучающе… широкие мускулистые плечи, сильные руки, мощная шея… Ее пальцы скользили по текстуре мышц, заставляя Рика напрягаться. Его тяжелое дыхание касалось ее волос.

   – Почему так жарко? – прошептала Мэл, поднимая на него глаза. Дерек смотрел настороженно, однако не в силах скрывать возбуждения.

   – Что с тобой? – хрипло спросил он, видя ее растерянность.

   – Я… не знаю… – она чувствовала, будто этот огонь внутри заставляет плавиться ее органы.

   – Тебе плохо? – он осторожно коснулся ее щеки, и совсем потерял рассудок, увидев как она, прикрыв глаза, склонила свою голову в его ладонь и облегченно задышала.

   – Хорошо…

   – Мэл… – выдохнул он, – если ты не собираешься прекратить, то я за себя не отвечаю… – переборов себя Рик отстранился, – возможно, я совершаю непоправимую ошибку… – пытаясь совладать с собой, говорил он, – но я не хочу чтобы потом ты сожалела о содеянном и возненавидела меня, за то что я воспользовался моментом, – чувствуя болезненное напряжение внизу живота Дерек, однако поспешил покинуть тесный гардероб и отправиться в ванную, в надежде остудить кожу после обжигающих прикосновений.

   «Что, черт ее побери, с ней случилось? – встав под прохладные струи, размышлял Рик, – будто опоенная, – в тесной кабинке он оперся рукой о стену, – невыносимая… Она нарочно дразнит меня…»

   Из приоткрытой прозрачной дверцы душа почувствовался сквозняк, заставивший Дерека обернуться:

   – Мэл? – проведя по мокрым волосам, он пытался понять, что происходит.

   – Жарко, – Мелани неторопливо расстёгивала ворот рубашки, – очень жарко… – она вошла в душ, становясь под прохладные струи, заставляя Рика прижаться к стене.

   – Что ты творишь? – недоумение на лице Рика смешалось с возбуждением, когда тонкая ткань рубашки Мелани промокла насквозь, предоставляя его жадному взгляду соблазнительные изгибы, – это уже не смешно… – прошептал он, неуверенно коснувшись ее щеки.

   – Рик… – томно шептала она, приподнимаясь на цыпочки и обвивая его шею нежными руками.

   – Что с тобой? – все ещё силился понять Дерек, чувствуя какой-то подвох в столь резкой перемене. Однако ее губы были сейчас слишком близко… Слишком заманчивым было желание поддаться, наконец, порыву, и завладеть столь желанной добычей… и будь что будет. С остальным он твёрдо решил разобраться потом, когда влажные губы прошептали рядом с его ртом:

   – Возьми меня, Рик…

   Он шумно задышал:

   – Запомни, – хрипло проговорил он в ответ, – ты сама попросила, – обхватив своей большой ладонью ее затылок он, наконец, притянул ее к себе, впиваясь горячим поцелуем в ее жаждущие губы.

   Даже прохладная вода не могла теперь остудить жар их тел. Он нетерпеливо разорвал влажную ткань, высвобождая наружу прекрасное тело своей супруги, которое он желал заполучить, пожалуй, с первого дня знакомства.

   – Пути назад уже нет… – шептал он, прижав Мелани к мокрой стене. Оттягивая время, будто все же оставляя ей шанс передумать. Однако чувствуя, как трепещет ее тело от его прикосновений, Дерек сдался. Даже если это нелепый розыгрыш его фиктивной жены. Он хотел ее… По-настоящему…

   Приподняв Мэл на руки, он уже направил свой возбужденный член в неё:

   – Что же ты делаешь со мной? – шептал он горячо, – я ведь старался сдержаться…

   – Больше не нужно… – сказала Мелани, и неторопливо провела кончиком языка по его губам собирая капли воды.

   Он начал осторожно входить в неё, однако продолжая оценивать реакцию Мэл.

   – Да… – простонала она, слегка подаваясь бёдрами ему навстречу.

   – Вот же…! – он рванулся вперёд, не в силах более устоять перед соблазном.

   – Ааа… – Мелани выгнулась ему навстречу.

   – Наконец-то… – прорычал Дерек рядом с ее ухом, продолжая насаживать ее на свой ствол. Он смотрел на девушку в своих руках сквозь поволоку страсти: прикрытые глаза, с трепещущими над щеками ресницами, тонкая шея, по которой скатывались прозрачные капли, мокрые волосы, и губы, шептавшие его имя в перерыве между стонами.

   Ему вдруг показалось, что он хочет большего от своей долгожданной победы. Больше чем просто одноразовый секс… Он хотел любить ее…

   Рик остановил движение, и Мелани непонимающе открыла глаза. Не выпуская девушку из своих объятий, он вышел из тесной кабинки и, прихватив по пути полотенце, которое накинул на Мэл, он двинулся в спальню. Дерек опустился вместе со своей ношей на кровать, и некоторое время неподвижно продолжал смотреть на неё.

   – Рик… – прошептала Мэл, извиваясь под ним, – не мучай же меня…

   Ответом послужил резкий толчок.

   – Даа… – Мелани изогнулась навстречу мужчине, – прошу, не останавливайся больше… – молила она, тогда как Дерек снова замер.

   – Я слишком долго ждал этого, позволь же мне насладится тобой… – тихо говорил он рядом с ее ухом, возобновляя неторопливые движения, – ты была просто невыносима… зачем так долго дразнила меня… – он снова замер, будто ожидая ответа.

   – Прости, – с придыханием пробормотала Мэл, желая как можно скорее прекратить эту пытку, она потянулась и поцеловала его шею, – ну же, Рик, теперь ты решил дразнить меня…

   Дерек возобновил движение: глубокие редкие толчки сотрясали охваченные страстью тела.

   Он неотрывно смотрел в изумрудные глаза:

   – Не ожидал, что ты такая… – шептал он горячо, уткнувшись в гриву ее темных волос.

   – Какая? – отозвалась Мелани опьяненная.

   Рик даже слегка пожал плечами, пытаясь подобрать слова:

   – Горячая… – выдохнул он, – Я оказался щедро вознаграждён за терпение… – опытным движением он высвободил грудь Мэл от последней преграды и тут же ухватил розовый сосок губами, заставляя девушку приблизиться к пику наслаждения.

   – О, да… – простонала она, и Дерек ускорился, не чувствуя более терпения сдерживать оргазм. Он прижал Мелани сильнее, зарываясь лицом в ее влажные волосы.

   – Хочу повторять это каждую ночь… – его дыхание щекотало ее ухо, – хочу, чтобы ты каждую ночь была моей… – ещё толчок, и ещё… – Только моей…

   ***

   Рик ещё долго лежал мучимый мыслями, тогда как девушка в его руках сладко заснула, получив свою дозу удовольствия.

   Он изучал ее, пытаясь понять, как так получилось, что эта не по статусу высокомерная девчонка с гипертрофированным чувством гордости вдруг решила соблазнить его – человека, который никогда не отказывается от секса, «похотливое животное», как его назвала Мэл. Не только соблазнила, но и заставила сомневаться в правильности их близости. С каких это пор они поменялись местами? С каких пор добыча стала охотником, а лев почувствовал, что теперь это уже не его охота?

   Рик осторожно погладил спутанные волосы Мелани:

   – Ты сводишь меня с ума… – прошептал он еле слышно.
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Мелани открыла глаза на рассвете. Ее голова покоилась на крепком мужском плече, сильные руки бережно обвивали ее тело…

   «Чудесный сон…» – мелькнуло в затуманено сознании.

   Девушка подняла голову и наткнулась на сонный взгляд темных глаз. Минутная заминка и этот красивый мужчина растянулся в полуулыбке:

   – Хорошо спала? – он погладил ее волосы.

   – Рик… – прошептала девушка, и потянулась к его губам. Едва коснувшись Мэл отпрянула, но Дерек запустив свою большую ладонь в ее пышные волосы, притянул ее обратно, заставляя это утро стать куда более добрым…

   Он слегка развернулся с девушкой в руках, нависая над ней.

   Мэл чувствовала, как его руки ласкают ее тело, и как нежные губы царапает легкая щетина. Он прервался, тяжело дыша:

   – Я боялся наступления утра… – доверительно пробормотал он, – значит… ты готова стать моей… по-настоящему…

   – О чем…? – в ее голове стали проноситься обрывки их страстной ночи, – это ведь сон… – она вдруг начала осознавать реальность его прикосновений, – нееет… – выдохнула она в ужасе, – что ты со мной сделал? – она оттолкнула ошарашенного мужчину и поспешила сесть в кровати, прикрывая своё обнаженное тело.

   Дерек заметно помрачнел:

   – Это скорее: «что ты со мной сделала?» – он поднялся с кровати, не стесняясь своей наготы и с удовлетворением отметил, что Мелани была не в силах оторвать глаз от его тела, – вообще-то это ты соблазнила меня. Даже не думай теперь свалить всю ответственность на меня. Я пытался держаться…

   «– Возьми меня, Рик…

   – Запомни, ты сама попросила…» – мелькнул в ее голове обрывок.

   – Черт! – выругалась девушка и, завернувшись в простынь, поспешила спрятаться в ванной.

   Когда через час Мэл, наконец, решилась вернуться в спальню, ее ожидала только записка на прикроватной тумбочке:

   «Я уезжаю, чтобы проверить новый отель.

   Через две недели тебе придётся присоединиться ко мне, на торжественном открытии. Подготовься достойно, чтобы соответствовать статусу супруги гендиректора «Evans World»!

   P.S. Надеюсь, ты пьёшь противозачаточные», – в гневе разорвав записку, Мелани опустилась на кровать.

   «Что я наделала? Как такое могло произойти? – она схватилась за голову, – я даже не могу вспомнить всего что… – в ее сознании закрутились некоторые воспоминания, – должно быть я сошла с ума. Будто мой мозг просто отключился… Это ужасно! – в ее мозгу зарождалась паника, – а самое ужасное… что мне… понравилось…? Он… он был так… нежен… – Мэл ошарашено распахнула глаза и вскочила с кровати, – что за чушь!?!? Мелани Беккер немедленно прекрати! Достаточно уже и того что ты натворила этой ночью! И ведь я и правда, не могу винить его, – в голову полезли слова Дерека, – он пытался меня остановить… Черт! Вот же дура! А он-то, должно быть, поехал праздновать очередное завоевание…»

   
«Вот же дурак! Я же знал, что добром это не закончится! Она специально это сделала? Чтобы обвинить меня в домогательстве и уйти? Или это просто такая глупая шутка? – всю дорогу до новой гостиницы Дерек не мог перестать думать о ночном «происшествии». Несколько часов за рулем он продолжал размышлять над причинами столь странного поведения Мелани, – я сбежал? Из-за этой девчонки я сбежал из дома? Что я вообще творю? А если это действительно был ее план, чтобы найти повод уйти… Нет. Ее ждёт хорошее вознаграждение в конце, и она знает об этом. Вряд ли она собирается сдаться на полпути… – он желал избавиться от навязчивых мыслей, но переставая думать о самой сути этих странных взаимоотношений, Рик натыкался на куда более пикантные воспоминания прошедшей ночи, отвязаться от которых было ещё сложнее, – это было слишком натурально, чтобы оказаться игрой. Она была такой… естественной… – он в очередной раз тряхнулся головой, – нужно перестать об этом думать… Вообще думать о ней… Кто она, в конце концов, такая?!?! Я – Дерек Эванс, а она всего лишь моя горничная, играющая для меня роль, за хорошие деньги…»

   ***

   – Вы сегодня великолепно выглядите, – не скрывая восхищения, сказал секретарь Нила Эванса, которому было велено председателем сопроводить его невестку на торжество в честь открытия нового отеля сети «Evans World», – Ваш супруг – счастливчик! – воскликнул старик, помогая Мелани покинуть машину.

   – Благодарю за комплимент, мистер Салливан, – пробормотала Мэл, явно сомневаясь, что ее супруг разделит энтузиазм секретаря.

   – Почему Вы не сообщили ему, что мы приехали раньше? К тому же для Вас всегда нашлось бы место в Вашем отеле… Кроме того, в этом отеле снова есть личный номер гендиректора… Кстати, пока я не забыл, возьмите ключ от него, – мужчина, быстро выудив из портфеля карту, протянул ее хозяйке.

   – Спасибо, Вэл, – пробормотала Мелани, открывая клатч, – Не хотела отвлекать его от работы, поэтому и не стала сообщать о приезде. Он просил приехать к открытию, – она заглянула в шумный холл до отказа набитый гостями мероприятия, – думаю, нам следует поторопиться. Если мы не хотим навлечь на себя гнев гендиректора, – улыбнулась она и прошествовала в зал, слегка придерживая длинный подол своего облегающего иссиня-чёрного платья.

   Она собиралась в этот раз, как никогда ранее, тщательно выбирая наряд и примеряя на себя разные образы, дабы не ударить в грязь лицом перед этим «напыщенным индюком», и с гордостью соответствовать званию невестки председателя. Идя по залу, она с удовлетворением отметила, что она справилась со своей задачей, судя по провожающим ее восхищенным взглядам.

   В ярком свете ее платье мерцало, будто усыпанное бриллиантами, горделивая походка и тесное декольте добавляли изюминки ее образу. Темные волосы мягкими волнами ниспадали на обнаженные плечи.

   Мэл без труда узнала силуэт «хозяина» заключённый в смокинг среди прочих, несмотря на то, что он стоял к ней спиной, в окружении своих деловых партнеров. Пара мужчин рядом с ним обратили внимание на Мэл, чем заставили Дерека обернуться в поисках источника приковавшего их взгляды.

   – Хозяин вечеринки обязан знать своих гостей, – пробормотал один из мужчин, – мистер Эванс, Вы обязаны представить нас этой леди.

   На какой-то миг Дерек потерял дар речи, чувствуя одновременно удовольствие, наконец, созерцать свою супругу, но и раздражение от их нерешённого конфликта. К тому же, пожирающие взгляды его спутников, почему-то приводили его в бешенство:

   – Непременно! – рявкнул он нервно, – знакомьтесь, миссис Эванс – моя жена, – выпалил он и двинулся через зал в сторону зеленоглазой «незнакомки».

   Видя, как Рик напряжённо сжимает челюсть, приближаясь к ней, Мэл опустила глаза.

   – Ты опоздала, – сказал он, довольно спокойно оказавшись рядом с ней, даже ближе, чем того требовали обстоятельства.

   – Простите, – шепнула она, чувствуя, как от его голоса по оголенным плечам побежали мурашки.

   – Привет… – будто не зная, что сказать прошептал он, и невольно коснулся ее подбородка, заставляя поднять голову.

   – Привет, – растерянно ответила она, утопая в его чёрных глазах.

   Он слегка склонился и на мгновение легко коснулся горячими губами ее щеки:

   – Ты прекрасна… – он заметил, как участилось ее дыхание и, с удивлением отметил, что это влияет на него, словно наркотик: ему нравилось, что она так реагирует на него, его возбуждала одна только мысль, что она хочет его так же, как и он ее. По его телу стала разливаться легкая истома, – «я думал, что хочу ее только потому, что она мой «запретный плод», но после той ночи… кажется, я хочу ее ещё сильнее… И она…»

   – На нас все смотрят, – смущённо прошептала Мэл, ощущая на себе десятки взглядов.

   – Пусть смотрят, – прошептал он безразлично, неотрывно глядя ей в глаза, – мне нужно провести презентацию, подождёшь меня?

   – У меня как всегда нет выбора, – усмехнулась Мэл, опуская глаза, тем самым будто бы высвобождаясь от его чар.

   
Не успел Дерек взойти на сцену, организованную в холле специально для церемонии открытия, как Мелани обступили мужчины.

   Следующие несколько часов Рик был занят рабочими вопросами, но это не мешало ему каждый раз находить глазами Мэл, которая, по его мнению, весь вечер флиртовала с каждым встречным.

   Последним пунктом сегодняшнего мероприятия была пресс-конференция. И гендиректор, автоматически отвечая на вопросы, продолжал сверлить глазами свою супругу.

   …– Хотелось бы знать, в Вашем новом отеле сохранились прежние традиции «Evans World», или же Вы привнесли в этот проект нечто свежее? – уже около часа продолжались вопросы.

   – Я около пяти лет нахожусь у власти «Evans World» и может относительно моего предшественника это довольно короткий срок, – отвечал гендиректор, – однако с каждым годом я стараюсь вкладывать максимум усилий, чтобы компания молодела и росла. Это первый проект, проработанный мною с нуля и до самого финиша, первый отель-курорт, открытый «Evans World», это новый шаг для нас, – голос Рика продолжал уверенно литься по залу, однако Мэл заметила усталость в его глазах.

   – Кроме очевидного – отель-курорт, есть новшества, которые мы могли сегодня не заметить? – не желали заканчивать журналисты.

   Дерек сжал скулы, заметив, как к плечу Мелани тянется «наглая» рука: мужчина собственнически поправил накидку Мэл, чем смутил девушку, заставляя ее потупить взгляд:

   – Спасибо, – прочёл Рик по ее губам и его ладони от чего-то сжались в кулаки.

   – Доступная…

   – Что простите? – журналисты прислушивались.

   Рик глубоко вдохнул, приходя в себя:

   – Я сказал: гостиница станет более доступная, – быстро исправил он свою несдержанность, – извините, пресс-конференция окончена. Гостей ожидает фуршет у бассейна… – Дерек поднялся из-за стола и направился прямиком к объекту своего недовольства.

   – Нам нужно поговорить, – он бесцеремонно схватил Мелани за руку и вывел из конференц-зала.

   Мрачный словно туча, он, можно сказать, тащил девушку за собой, не говоря ни слова. Она не сопротивлялась и не пыталась заговорить первая, видя, что его разбирает ярость, необъяснимого происхождения.

   Воспользовавшись директорской ключ-картой, Дерек открыл ещё неиспользуемую подсобку:

   – Может, теперь объяснишь…? – тихо, но весьма раздраженно спросила Мэл, когда они остались наедине.

   Дерек мерил тесное помещение нервными метаниями.

   – Разве я сделала что-то, чтобы вызвать твой гнев? – непонимающе спрашивала она.

   – Да, черт возьми! – не выдержал он, наконец, остановившись, – ты не можешь себя так вести… Нет! Жена гендиректора «Evans World» не может себя так вести!

   – Как? – недоумевала она.

   – Так… – он не мог подобрать слов, – доступно… Одеться вульгарно… Флиртовать со всеми подряд… – он сам не верил в то, что говорит, – они прикасаются к тебе… Ты позволила ему прикоснуться!

   Мэл была не в силах выдавить и слова, она лишь поражено глядела на Рика, не понимая его столь бурной реакции.

   – Не смотри на меня так! – он вдруг прижал девушку к полкам, – Ты не можешь прийти в качестве моей жены на мероприятие и вести себя так неподобающе, – его голос громом гремел в тесном помещении, а сильные руки сжимали хрупкие обнаженные плечи, – Ты не можешь так откровенно заигрывать с мужчинами… – его ладони горели от соприкосновения с ее кожей, – Ты не можешь соблазнить меня, и делать вид, что ничего не произошло, это я так делаю! Даже я не мог позволить себе прикоснуться к тебе!

   – Если бы ты не был Риком Эвансом, я бы подумала, что ты ревнуешь, – зло прошептала она, – значит я задела твоё самолюбие…

   – Ты всего лишь горничная! – жестко прервал ее Рик, – горничная, которую я купил! Моя собственность, с привилегиями! К тому же моя жена… – его взгляд был затуманен.

   – Ты не посмеешь! – прошептала она, чувствуя, как его руки напрягаются, – ты обещал, что не тронешь меня против моей воли…

   – Тебе ведь понравилось… – прошептал он у неё над ухом, прихватив ее за волосы, – а это уже значит, что ты не против, – он оставлял горячие поцелуи на ее шее, и Мелани чувствовала, как тело предательски отзывалось на его прикосновения.

   – Я не знаю, понравилось ли мне… – пыталась охладить она его пыл, – я почти ничего не помню…

   – Пытаешься придумать отговорку для своей гордости! – прорычал он, сильнее прижав ее к себе, – сейчас я тебе напомню… – он впился в ее рот грубым поцелуем, тогда как его руки рванули платье на ее груди.

   Мэл дернулась в страхе:

   «Что он…?!?!? Он же не собирается… – в голове вдруг возникла некая паника, ведь она действительно помнила лишь обрывки той ночи, и сейчас казалось, будто все впервые, – я не могу ему этого позволить… Не так… – но платье уже было разорвано, и его намерение читалось в одурманенном взгляде…»

   – Не делай этого… – гневно шипела Мэл.

   – Моя маленькая фурия, теперь уже поздно строить из себя невинность, – ярость все ещё кипела в нем, – только я… Запомни! Только я могу прикасаться к твоему телу, – его руки жадно изучали ее силуэт.

   – Нет, пожалуйста, – говорила она больше себе, чем ему, когда почувствовала, как намокают ее трусики, – отпусти! – она дернулась, в попытке вырваться, но сильные руки слишком крепко держали ее.

   – Никому не дозволено… – говорил он, тяжело дыша, – сводить меня с ума!

   – Пустите же меня! – продолжала сопротивляться она, – «я не могу позволить ему изнасиловать меня в чулане…» – нет! – она толкалась и царапалась, изо всех сил стараясь выбраться из жестких объятий.

   – Продолжай… Так мне даже больше нравится! – он прихватил губами розовый сосок.

   Она вцепилась в его волосы, желая отстранить его от своей груди.

   – Разве ты не хочешь получить очередной урок? – прошептал все ещё взбешено, – я могу делать с тобой все что хочу! Где угодно! Когда пожелаю! Я больше не желаю просто смотреть на тебя… Я хочу тебя! И впредь не стану сдерживаться…

   Мэл сдалась, не чувствуя больше сил противостоять этому мужчине. Предательское тело ныло от усталости и желания. Тогда как разум был охвачен страхом, и на глаза уже выступили слезы:

   – Как прикажете, хозяин… – прошептала она испуганно, – «я ведь знала, что этим закончится… моя жизнь мне больше не принадлежит, и мое тело тоже… я стану его подстилкой… и с чего я решила, что могу доверять этому мерзавцу?» – она открыла глаза, ощущая, что большие руки ослабили хватку.

   Рик все ещё нависая над Мелани, держался за голову. Его глаза были закрыты, и он хмурился, изо всех сил стараясь прийти в себя:

   – Черт… – выругался он, все ещё тяжело дыша, – прости… Не знаю, что вдруг на меня нашло… – он открыл глаза и слегка вздрогнул, будто только сейчас осознав, что наделал, – Мэл… – он принялся стягивать с себя пиджак, чтобы прикрыть обнаженное тело, все ещё манящее своими изгибами.

   Девушка глядела устало:

   – Не нужно, хозяин, я сама справлюсь со своими проблемами…

   – Мэл… Не называй меня так… Я, правда, не знаю, что на меня нашло… Должно быть, я сошел с ума от воздержания…

   – Значит, это оказалось Вашим «стоп-словом», хозяин? – холодно иронизировала Мелани.

   – Я тебя сильно обидел? – его неподдельная забота в его голосе не позволяла ей продолжать, – испугал?

   – Да… – прошептала она, чувствуя, наконец, облегчение, будто сбежав от маньяка, оказалась в руках родного человека.

   Дерек обернул ее в свой пиджак и, чувствуя податливость Мелани, прижал ее к своей широкой груди:

   – Прости.

   – Нет, – она знала, что злится не столько на него, сколько на себя, ведь, несмотря на страх, она хотела подчиниться этому «животному», и отчасти то, что он вдруг остановился, опустошило ее, – ты испортил платье. Оно мне понравилось…

   – Я закажу ещё одно…

   – Не нужно. Мне нравилось это.

   – Я закажу такое же.

   – Эти платья шьются в единственных экземплярах.

   – Значит, восстановим это…

   – Ты разорвал его, – будто бы напомнила Мэл, уставшим голосом.

   – Ты, правда, ничего не помнишь с той ночи? – решился вдруг спросить Рик.

   Мелани на мгновение задумалась:

   – Немного. На твоё счастье я помню, что сама пришла к тебе… Мне было очень жарко. Все тело будто горело… – это смущало, но она продолжила, – помню, что было в душе… отрывками, а потом… в кровати… помню только, что мне было очень хорошо…

   Рик самодовольно усмехнулся:

   – Я не сомневался. У тебя случались провалы раньше?

   Она покачала головой и, отстранившись, взглянула на мужчину перед собой:

   – Я не знаю, что это было… Но это будто бы была не я.

   – Мне бы следовало отвести тебя к врачу, но это похоже на… – он не был уверен, стоит ли продолжать.

   – На что?

   – На какой-то наркотик…
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– Я слышал, открытие прошло отлично, – расспрашивал Нил Эванс, когда все вернулись домой, – но что это за новая концепция доступности? Не боишься, что это испортит репутацию «Evans World»?

   Дерек мысленно стукнул себя в лоб:

   – Успокойся. Я не вёл речи о концепции доступности, я лишь сказал: «…более доступная гостиница…». Более доступная, чем остальные наши отели.

   – Хорошо, раз у тебя все под контролем, то не стану в это вмешиваться, – махнул рукой старик, – почему вы двое так быстро вернулись? Я надеялся вы совместите приятное с полезным. Кроме того, ты обещал отправиться в медовый месяц после открытия. Я ведь жду внуков, – без обиняков объявил дед.

   – У тебя уже есть внук, – попытался отшутиться Дерек.

   – Не заговаривай мне протезы. Я устал слушать отговорки…

   – Я тоже, – неожиданно вклинилась в разговор Мелани, которая все ещё злилась на Рика, – я устала слушать отговорки. И не могу вечно делить тебя с работой, – наигранно хлопала она глазами, чувствуя, что лучшая месть для наглеца, это «натравить» на него его же дедулю, – хочу сыночка, и чтобы у него были твои глаза, – она улыбнулась нежнейшей улыбкой, и казалось, Рик на мгновение забылся. Будто это и не игра вовсе. Где-то на подкорке его сознания ему захотелось, чтобы это было взаправду…

   – Значит вот оно что? – возмутился дед, – если бы ты не был моим единственным наследником, я бы припугнул тебя тем, что передам компанию в другие руки, раз она мешает тебе заводить детей! – гневался старик, – как ты можешь заставлять ждать молодую жену?

   Дерек решил держать оборону:

   – Дело ведь не только во мне, – созрел в его голове коварный план, – это наша маленькая миссис Эванс не хочет исполнять супружеские обязанности, – выдал он, заставляя Мэл залиться румянцем, – я готов начать хоть сейчас!

   Справившись со смущением Мелани, наконец, нашлась что ответить:

   – Как мы можем заводить детей, если у нас не хватает времени друг для друга? Как мы можем заниматься… любовью, если у нас не всегда есть время поговорить? – отлично вжившись в роль, казалось, Мелани готова была уже пустить слезу, лишь бы выиграть эту «схватку».

   – Было бы желание, время и место не имеют значения, – парировал Рик, явно веселясь.

   – Тут я согласен с внуком, – будто бы между прочим, вставил свой «пятак» дедуля.

   – Что ж… – Мелани не собиралась сдаваться и снова повернулась к Дереку, – а как по мне нет места бездушному сексу без чувств, тем более в браке. Вы можете мне не верить, но он моя первая любовь… – она с нежностью смотрела ему в глаза, – я хочу, чтобы это было чем-то настоящим, а не просто сексом.

   У Рика перехватило дыхание:

   «Что это? Как она это делает…? – он слегка нахмурился, чувствуя, что сдаётся этой дьяволице, – она слишком натурально играет…»

   
– Должно быть, ты собой довольна, – ухмыльнулся Дерек, стоя посреди холла, в ожидании супруги, – так искусно врать не умею даже я…

   – Все дело в том, что я стараюсь не врать без лишней необходимости… – она неторопливо обула туфли на высокой шпильке, и посмотрела на удивленного Рика, – я говорю правду: не признаю секс без чувств; считаю, что секс не первоочерёдное в отношениях, так как есть ещё и моральная сторона, чувства… Да и насчёт ребёнка: у тебя красивые глаза, я была бы рада, если бы у моего сына были такие, – ловко увиливала она.

   Рик поймал ее за руку и резко притянул к себе:

   – Значит я и правда твоя первая любовь? – прошептал он с сарказмом, надеясь обличить ее ложь.

   Она задышала слегка неровно:

   – Да… – прошептала она, – когда я училась в школе, покупала все журналы, в которых был «молодой принц», наследник многомиллионного состояния, самый завидный холостяк…

   Дерек растерялся от ее честного ответа:

   – Серьезно? Почему сразу не сказала, что ты мой «сталкер»?

   – Пфф, это осталось в моем детстве, – усмехнулась она.

   – Что же помешало тебе сохранить эти чувства? – с долей сожаления в голосе спросил он.

   – Взросление! – уверенно ответила Мэл, – я вдруг поняла, что «принц» на самом деле бабник-бездельник, которому не нужно даже пальцем шевелить, чтобы получить своё наследство. Мне же – на роду написано пахать, страдать и прочие привилегии. Без возможности и близко оказаться к Вашему слою общества, если не считать работу горничной, ну и нашу… «сделку». Можно, конечно, стать одной из шлюх, что вас богатеньких обслуживают ежедневно, раскручивая на деньги, но как ты уже знаешь, этого мне гордость не позволяет.

   – Бабник-бездельник… – задумчиво протянул Рик, – Ты же знаешь, как мне приходится работать, чтобы развивать компанию, – будто бы обиделся гендиректор.

   – Это сейчас так. А тогда у власти был дедушка, и газеты пестрели только лишь твоими «любовными подвигами», – она поправляла волосы перед зеркалом, даже не глядя на собеседника.

   А он казалось, был слегка шокирован ее открытием:

   – Ты устроилась на работу в тот отель, в котором я не только работаю, но и живу…

   Мэл рассмеялась:

   – Успокойся, «Шерлок», – она повернулась к нему, – я выросла. И устроилась я туда, куда меня приняли без опыта работы, после университета. К тому моменту я уже не была твоей фанаткой и давно не следила за твоей жизнью, – она довольно равнодушно пожала плечами, – И, кстати, была ещё больше в тебе разочарованна, когда меня несколько раз лишали повышений и премий, как я думала по распоряжению гендиректора.

   – Теперь-то ты понимаешь, что я был ни при чем? – ему хотелось, хоть немного сбросить с себя это ее клеймо «бабника-бездельника».

   Мелани кивнула:

   – Когда ты увольнял миссис Гумберт, мне стало понятно, где гнилое звено в цепи.

   – Это поэтому с самой первой встречи ты на меня так злобно смотрела? – ухмыльнулся Рик, – что-то вроде ревности?

   – Ревность не при чем, скорее разочарование? – она задумалась, и через несколько секунд утвердительно кивнула, – да, пожалуй. Ты стал разочарованием моего детства, так что возможно это отчасти сыграло роль при нашем личном знакомстве, – продолжала иронизировать Мэл.

   – Уже уходите? – послышался голос из кухни, – снова работать. Я же просил подумать о медовом месяце, – старик оказался рядом с Мелани и протянул ей стакан свежевыжатого сока, – тебе нужны силы, чтобы приструнить этого негодника.

   – Ещё не все вопросы решены, – отозвался Дерек, – я не могу так просто все бросить и уехать. Кстати, нам стоит поторопиться, через пару часов собрание, мне нужно назначить доверенных людей в длительную командировку в новый отель. Мэл, допивай уже свой сок и выходи…

   ***

   Дерек просматривал отчеты по функционированию нового отеля, в ожидании Мелани, которая должна была принести ему список кандидатов на долгосрочную поездку. Ему требовался хороший штат своих людей, поэтому он попросил ее отобрать менеджеров каждого звена, на своё усмотрение.

   – Я все сделала, – она вошла в пустой конференц-зал, когда до собрания оставалось ещё достаточно времени, чтобы Рик успел пересмотреть ее решение, – вообще-то ещё вчера, так что мог бы проверить дома, чтобы не пришлось на скорую руку исправлять мои ошибки.

   Он сидел во главе внушительного овального стола, который вмещал около полусотни мест:

   – Присядь пока, проверь презентацию, – он уткнулся в документы, которые она ему передала, опускаясь рядом в кресло.

   Некоторое время каждый из них занимался своим делом под редкие звуки шуршащей бумаги. Но затем внимание Дерека привлекли звуки шумного дыхания.

   Глаза Мелани были закрыты:

   – Тебе нездоровится? – спросил Рик, осторожно коснувшись пальцами ее шеи. Девушка резко поднялась на ноги, будто пытаясь спрятаться. Она держалась за голову и продолжала тяжело дышать.

   – Мэл…? – он поднялся вслед за ней и подошёл ближе, желая понять что происходит.

   – Не подходи… – выдохнула она, заглянув ему в глаза.

   – Что… случилось? – он сохранял дистанцию пытаясь оценить ситуацию, тогда как Мелани металась у стенки, словно загнанный зверёк.

   – Нет… нет… Только не снова… – она опёрлась о стену и обессилено опустила голову.

   Воспользовавшись затишьем, Дерек подошёл вплотную, нависнув над девушкой:

   – Мэл? – он не мог подобрать слов, не понимая, что с ней происходит.

   Она была так близко сейчас, что казалось, был слышен треск электричества возникавшего между ними. Ему хотелось прикоснуться к ней, но он понимал, что потом не сможет остановиться.

   – Чем я могу помочь? – он уже было потянулся к ее лицу, но снова одернул себя, когда она вдруг поймала его руку.

   – Не останавливайся… – прошептала она в пол, неторопливо притягивая Рика к себе.

   Он чувствовал опьяняющий аромат ее волос и начинал терять контроль над собой.

   – Что… – сопротивляться уже было бесполезно, хотя он и не пытался, – тебе снова жарко? – спросил он, касаясь ее влажной шеи.

   – Все тело горит… – ее слова путали его мысли.

   – Ты же помнишь, чем это закончилось в прошлый раз? – он пытался размышлять трезво, но пуговицы, которые нетерпеливо расстёгивала Мэл мешали его благим намерениям, – Тебе нужно взять себя в руки, если снова не хочешь жалеть о содеянном…

   – Я не жалела… – она наконец подняла глаза и он задохнулся от бури эмоций полыхавшей в них.

   – Мы ещё не разобрались от чего это, – он прикрыл глаза, стараясь сосредоточиться, – может нужно поехать в больницу? Ты что-то принимала сегодня?

   – Рик… – прошептала она.

   Он видел, что она не собирается останавливаться и уже готов был сдаться сам…

   За дверью послышались шаги, и Дерек, наконец, вспомнил о собрании:

   – Дьявол! – выругался он, пытаясь быстро решить, что делать, – тебе нужно побыть… – начал было он, – Нет! Я не могу оставить тебя в таком состоянии… – он потер переносицу, мгновение раздумывая, – Мэл, соберись! – он обхватил ее лицо руками, – тебе нужно попытаться контролировать себя. Я обязательно разберусь с этой твоей проблемой, но сейчас мне нужно, чтобы ты постаралась, понимаешь?

   Она лишь кивнула в ответ и, услышав, как щёлкает дверь, Рик затолкал полуголую девушку под стол…

   Уже через пару минут зал был заполнен людьми и Дерек, как ни в чем не бывало, начал собрание.

   Какое-то время Мелани, отрезвленной создавшейся суетой, удавалось держать себя в руках, но Рик казалось, не столько слышал, сколько чувствовал ее тяжелое дыхание под столом.

   …– Сейчас я зачитаю список сотрудников имеющим честь отправиться развивать новый курорт, – старался концентрироваться он, – затем мой секретарь покажет вам небольшую обзор… – он вдруг почувствовал, как по его брюкам скользнула тонкая рука, – обзорную… – маленькая ладонь аккуратно сжала его чресла сквозь тонкую ткань, – обзорную презентацию, – он поймал под столом непослушную кисть, и слегка усмехнулся, как вдруг вторая рука Мелани ловко расстегнула его ширинку, – «черт!», – после которой, мы за… – она быстро высвободила его член, обхватив его тёплой ладонью, – …кончим…

   – Да… – едва слышно прошептала Мэл, заставив Дерека коснуться ее уже обнаженной груди.

   Он не желал сопротивляться этому испытанию, и, собравшись с силами, принялся зачитывать список имён, тогда как девушка под столом все активнее двигала рукой.

   Когда часть имен уже была позади, и Дерек смог, наконец, совладать со своим дыханием, Мел двинулась…

   – Должен поехать один человек из администрации рес… – тёплые влажные губы сомкнулись на его головке, – черт… – прошептал он, стараясь не выдать себя, – простите, икота замучила, – усмехнулся он, концентрируясь, – один из ресторана. В общем-то… – «маленькая дьяволица!» – подумал он, чувствуя, как голова Мелани ускоряет движения, – …давайте перейдём к презентации.

   В зале потух свет, и все взгляды устремились на экран. Это придало уверенности движениям под столом, и окончательно лишило Дерека возможности контролировать ситуацию. Карандаш в его руке вдруг треснул пополам:

   – Что же ты творишь…? – прошептал он, обессилено опуская голову на спинку кресла. С такого ракурса в свете проектора он мог довольно отчетливо видеть лицо своей «мучительницы». Он собрал в кулак растрепавшуюся гриву Мелани, и насадил ее голову глубже на свой ствол, – да, девочка… – выдохнул он.

   Его доводила до исступления сама мысль о той ситуации, в которой они оказались, и пусть он ещё не мог понять причин неожиданных вспышек желания, но он знал, что будет скучать по этим странным выходкам супруги, когда разберётся с ними.

   Мэл почувствовала, как ствол напрягся, и слегка ускорилась, чуть сильнее сжав губы. Рик вцепился в край стола, стараясь сдержать стон наслаждения от подкатившего оргазма…

   …Загорелся свет, люди беспрекословно потянулись к выходу.

   – Ты ненормальная… – дождавшись, когда за последним сотрудником закроется дверь, Рик вытащил Мелани из-под стола, усадил к себе на колени и нетерпеливо вошёл в неё.

   – Даа, – простонала она.

   Он оставлял горячие поцелуи на шее и спине Мэл, заставляя извиваться ее тело в страстных порывах. Его ладонь сжимала нежную грудь:

   – Откуда ты такая взялась…? – шептал он рядом с ее ушком, – снова свела меня с ума, – прорычал он, и, обхватив ее за талию, поднялся с кресла, заставляя Мелани опереться о стол.

   – Сильнее… – простонала она.

   Дерек с силой сжал ее бёдра и резко вонзил свой ствол. Мэл выгнула спину от наслаждения.

   – Значит «первая любовь», говоришь? – вдруг вспомнил он утреннее открытие, почему-то сейчас этот факт доставлял ему неимоверное удовольствие, – ты мечтала обо мне? – не прекращая глубоких толчков, допрашивал он.

   – Даа… – Мэл легла грудью на стол, – я… удовлетворялась в мыслях… о тебе… – стонала она.

   Рик на мгновение остановился, пытаясь вернуть контроль над своим телом, так как почувствовал, что готов кончить от этой откровенности. Его сильные руки обвили хрупкое тело, притягивая к сильному торсу:

   – Так ты все-таки чокнутая сталкерша, – усмехнулся он, затягиваясь ее запахом и возобновляя толчки.

   – Тогда ты «бабник-бездельник»… – прошептала она.

   – Нет, я твой «молодой принц», – продолжал веселиться Дерек.

   Даже сейчас она не собиралась проигрывать ему спор. Почувствовав, как на него подействовало ее открытие, она решила «добить» соперника:

   – Я делала это в душе… – тихо прошептала она, – это было большое, – она прихватила его за ягодицу, – холодное помещение, – и двинулась навстречу его толчкам, – голые бетонные стены и небольшое окошко под потолком…

   – Что…? – было не понял он.

   – Я ложилась на пол и направляла струю воды из крана…

   – Нет, – дошло до него, – нет, нет… Не говори! Не рассказывай ничего…

   Она чувствовала, как напрягается его член в ней и сама уже была готова сдаться:

   – Даа… – шептала она с вызовом, – прямо туда… – она поймала его руку на своей груди и двинула ее вниз, заставляя коснуться клитора, – вот здесь, – прошептала она уже почти обессилено, – я делала это и представляла, будто это ты…

   – Дьявол! – он больше не мог сдерживать своё тело, – я хотел насладиться тобой… – он с силой прижал ее к себе.

   – Разве тебе было недостаточно сегодня? – спросила она, тоже ощущая подкатывающее удовольствие.

   – Почему-то именно тебя мне всегда недостаточно… – он нежно прихватил ее за горло.

   – Кто ещё чей сталкер… – сквозь наслаждение съязвила девушка, – а ведь я всего лишь Ваша «рабыня»…

   – Ты слишком непокорна для рабыни… – он ускорился и, услышав стоны Мелани, излился в неё…
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…– Как это уехали? – переспрашивал старик, – Даже не предупредив?

   – Они просили передать, что желают, наконец, отправиться в медовый месяц, раз уж им удалось освободить график, – объяснялся секретарь, – К тому же вы сами настаивали…

   – Вот и славненько, – потёр руки Нил Эванс, – пригляди за ними.

   – Что? Но как же…?

   – Я и без тебя обойдусь, – остановил он помощника, – тут полный дом народа. А ты должен убедиться, что у них действительно налаживаются отношения…

   ***

   – Что это значит? – недоумевала девушка.

   – Как я и предполагал, в твоей крови обнаружен силденафил. И уровень тестостерона…

   – Я услышала с первого раза! – нетерпеливо прервала Рика Мелани, – я спросила: что это значит?

   – Это значит… что кто-то подкармливает тебя очень сильным афродизиаком, – Дерек сам был слегка шокирован, хотя и предполагал такой вариант, – Судя по остаточной концентрации, запрещённым в нашей стране… – ещё не разобравшись до конца, он почему-то чувствовал свою вину, – прости… Я должен был остановить…

   – Речь сейчас не об этом, – она нервно теребила салфетку на коленях, – как такое могло произойти? Кому это могло понадобиться…? – она вдруг подняла глаза на Дерека, и от поразившей их догадки он вскинул руки.

   – Не может быть! – воскликнул он и оглядел посетителей ресторана, как бы извиняясь за свою несдержанность.

   – Как бы там ни было… в этом мог быть заинтересован только один человек… – она сама не хотела верить в это, – тот, для кого мы затеяли все это представление…

   – Нет… – Дерек потёр переносицу, пытаясь прийти в себя, – он не мог так далеко зайти в своей мании… Я надеюсь…

   – Это с нашей стороны этот шаг кажется на грани сумасшествия, – попыталась оправдать старика Мелани, – а с его стороны: мы муж и жена… у нас проблемы во взаимоотношениях… А он ждёт твоего потомства… Кроме того, ты уже давно знаешь об этой его навязчивой идее. Ты же неспроста затеял это…

   – Не могу понять, ты ещё и заступаешься за него? – Дерек удивленно смотрел на девушку, – считаешь, ему есть оправдание? А что если бы ты и вовсе не понравилась ему? Подумай, что бы тогда он тебе подсыпал…?

   – Дерек, – она вдруг коснулась его напряженной руки, – не нам судить его. Мы разыграли этот спектакль, и чуть было не довели дедушку до приступа. Я в шоке, это не то слово, но после всего, что мы сделали… у нас нет морального права судить его поступки…

   – Ты же знаешь… Я придумал это все только для него…

   – И он! – прервала его Мэл, – он тоже придумал это все для тебя…

   – Что ты хочешь этим сказать?

   – Только то, что он любит тебя не меньше, чем ты его. И даже не пытайся снова казаться равнодушным. Методы проявления, как по мне, странноватые, но видимо это у вас семейное.

   – Ты много выпила? – начал он издалека.

   – У меня медовый месяц, – отшутилась она, – а что?

   – Ты продолжаешь держать меня за руку, – ухмыльнулся Дерек, – может все ещё сказывается афродизиак…?

   – Все дело в том… – она потянулась через небольшой стол, – что после ужина… – она поманила его придвинуться, – мы пойдём в номер… – томно шептала она, не отрывая взгляд от его губ, и он уже было подумал, что оказался прав, – и лишим возможности мистера Салливана следить за нами, – на мгновение она перевела взгляд на что-то позади Рика, – Так что постарайся, – она коснулась его щеки и провела большим пальцем по его нижней губе, – любимый…

   По его телу пробежали мурашки, и он поймал ее ладонь:

   – Не дразни меня, Мелани, – он нежно поцеловал ее руку, – в отличие от тебя я помню все, что с нами происходило…

   Он ухмыльнулся, когда Мэл в смущении одернула руку:

   – Раз он здесь, значит, нам пора убираться, пока нам не подали спец блюдо, по рецепту дедули. Если… ещё не поздно… – он вопросительно взглянул на раскрасневшуюся Мелани.

   – Нет-нет, – отмахнулась девушка, – может только выпила немного лишнего. Но я в норме.

   Он помог ей подняться из-за стола, и они неторопливо направились к лифту:

   – Почему ты сам не сдал кровь? – спросила Мелани, когда они вошли в номер.

   – Зачем? – не сразу догадался Дерек.

   – Может и у тебя бы обнаружили этот силденафил…

   – Мэл, – прервал ее Рик, оборачиваясь, -Мне не нужна виагра, чтобы хотеть тебя… Скорей уж, мне нужно хорошее снотворное, чтобы продолжать хладнокровно спать с тобой в одной комнате, тем более после всего, что между нами было.

   Она даже слегка приоткрыла рот от его откровенности:

   – Почему…? – вырвался у неё неуместный вопрос.

   – Потому что я мужчина, – несколько гневно ответил он.

   – Почему ты не можешь спать? – не унималась она, – разве ты не получил желаемое? Ты можешь быть горд собой и поставить очередную галочку в блокноте! – она начинала заводиться, – это моя гордость ущемлена! Моя честь пострадала! А ты как всегда, просто неплохо развлекся… Удовлетворил свои потребности!

   – Не удовлетворил! – рявкнул он, – Ясно?

   – Хочешь сказать, что я была не достаточно хороша для тебя? – взбесилась Мелани.

   – Черт! Нет, – он вдруг понял, как прозвучали его слова и ведомый желанием объясниться подошёл ближе, – обычно девушки… хотят меня, – пожал он плечами, – а ты…

   – Насколько я могу помнить, я была достаточно… участлива, – все ещё злилась Мэл.

   – Дело не в этом, – возразил он, – Это должен был быть твой выбор…

   Она осеклась, наконец осознав к чему он ведёт.

   – Я не чувствую удовлетворения не из-за того, что мне не понравилось… А как раз из-за того, что мне понравилось… и показалось мало. Может как раз из-за того что это было под действием медикаментов. Наверное, я должен был остановить тебя тогда. Но я не справился… – он устало опустил голову.

   – Ты ведь не знал тогда, – оправдывала его Мелани.

   – Тогда не знал. Но теперь знаю. И если это снова повторится… – он снова взглянул на Мэл, – Я не уверен, что найду в себе силы остановить тебя… Остановить себя… – он прикрыл глаза и тяжело вздохнув, продолжил, – Я, будто не могу насытиться тобой… чем больше я тебя получаю, тем больше желаю… – Дерек сам не понимал, почему вдруг решил сказать ей об этом.

   Мэл чувствовала, как от его слов кровь закипала:

   – Не нужно останавливаться… – она вдруг оказалась непростительно близко, так, что Рик почувствовал аромат зеленого чая.

   – Что…? – прошептал он сдавленно, неторопливо открывая глаза.

   – Не останавливайся… – нежные руки обвили его шею и, привстав на цыпочки, Мелани легко коснулась его губ. Рик был застигнут врасплох, но быстро придя в себя, он осторожно отстранил девушку.

   – Мэл… – при взгляде в эти зеленые глаза по его телу прокатился непонятный трепет, – снова…?

   Она не оставляла ему шансов думать, снова прильнув к его губам. Сжав хрупкое тело в своих объятиях, Рик жадно ловил ее губы, словно желая утолить этот необъяснимый голод. Он чувствовал ее нежные руки на своём теле, упругую грудь, прижимавшуюся к его торсу… И он был человеком воли, и если бы пожелал он мог остановить это… но не с ней… Даже несмотря на то, что теперь он знал, что это не она…

   – Мэл… – прошептал он, уткнувшись в ее волосы, – я не могу… остановиться…

   Она потянулась и прикоснулась губами к его шее:

   – Не надо… – выдохнула она.

   – Девочка… – он продолжал вдыхать запах ее волос, – мы не должны… Это не ты…

   – Я, – перебила она его, – чтобы не послужило стимулом, но это я…

   Он подхватил Мелани на руки и, в пару шагов преодолев комнату, опустил ее на кровать:

   – Я боюсь сломить тебя, – он лежал над ней, заглядывая ей в глаза.

   – Ты снова забыл одеть свою маску безразличия.

   – Я и так уже слишком много поменял, я не хочу лишать тебя твоей жизни, – он гладил ее волосы.

   – Слишком поздно. Я уже не принадлежу себе…

   – Я хочу, чтобы ты принадлежала мне, – он замер в ожидании ответа.

   – Ты же знаешь: покуда буду нужна тебе… – она продолжала смотреть в его чёрные глаза.

   «Как бы мне хотелось, чтобы это были ее мысли. А не побочное действие стимуляторов… – он поцеловал её губы, мягко, трепетно, – тогда я бы сказал… как нуждаюсь в ней… – его руки бережно скользили по ее телу, постепенно избавляя Мелани от лишней одежды, – дьявол! Что за странные мысли…?» – но разум больше не хотел ему подчиняться, когда его возбужденный член коснулся ее влажных врат.

   – Сегодня я буду любить тебя… – Рик подался бёдрами вперёд, – возможно в последний раз, – и снова толчок, заставивший Мелани прогнуться, – я должен прекратить это… – он вошёл до упора, – должен отпустить тебя, – назад и снова вперёд, – мы зашли слишком далеко в этой игре, – он видел, как поменялось выражение ее лица, – это больше не весело…

   Казалось, она проглотила комок:

   – Как прикажете, хозяин… – она холодно смотрела в его глаза.

   Он замер на мгновение:

   – Я же просил, – он крепко сжал ее в объятиях, – не называй меня так больше… – он двинулся в ней, закрывая непослушный рот поцелуем.

   Словно разъярённый тигр, поймавший свою добычу, он проникал в неё с неистовой страстью, вжимая нежное тело в кровать. Его сильные руки скользили по ее волосам… шее… груди… Будто желая каждой своей клеточкой впитать эти ощущения…

   – Моя девочка… Сегодня ты моя… – шептал он ей на ушко, заставляя все ее тело дрожать от удовольствия.

   – Я не хочу, чтобы это заканчивалось, – шептала она в ответ.

   Он снова заглянул в зеленые глаза: в них мелькала… боль? Сегодня все было как-то по-другому…

   – Я тоже… – выдохнул он безнадежно, бережно погладив ее щеку.

   И снова возобновил темп, ускоряясь все сильнее, сжимая ее бедро. Его губы вдруг вцепились в розовый сосок, осторожно прикусывая его.

   – Ааа… – Мэл была не в силах больше думать ни о чем кроме его рук и губ на своём теле, и этой силе, распирающей ее изнутри. Неважно, что случится потом, сейчас она хотела всецело отдаться ему, – Рик… – привлекла она его к себе, – не отпускай меня больше… – секунда замешательства… болезненный выдох… и он сгрёб девушку в охапку, продолжая настойчивые движения в ней.

   – Не отпущу… Не могу… – он нежно поцеловал её шею и, почувствовав, как она достигает своего пика, поддался удовольствию…
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«Что в ней такого особенного? У меня было полно женщин. И ни разу секс не вызывал у меня столько терзаний. Какая мне разница из-за чего она хочет меня? – Дерек продолжал смотреть на спящую перед ним девушку, – черт! Нет! Снова это чувство… – он приложил сжатую ладонь к своей груди, – Сейчас она проснется, и снова будет ненавидеть меня… – будто в его сердце образовалась дыра, – я должен остановить это… – словно саднящая рана, – пора заканчивать…» – казалось ему уже нечем дышать от боли.

   Его тяжелые размышления прервали изумрудные глаза, вдруг уставившиеся на него. Спросонья поддавшись порыву, Мелани придвинулась и уткнулась в грудь не ожидавшему подобного Дереку. И он облегченно вздохнул, потому что боль вдруг отступила, будто бы эта девчонка, вероятно являвшаяся причиной, однако способна была заполнить собой пустоту в его душе.

   Он боялся вспугнуть ее, стараясь не делать лишних движений, его руки осторожно обвили нежное тело, которое он продолжал любить всю ночь.

   – Доброе утро… – прошептала девушка.

   И он прижал ее крепче, зарываясь в копну мягких локонов:

   – Доброе… – шептал он ей в макушку, – позавтракаем?

   Она отрицательно покачала головой, продолжая наслаждаться моментом:

   – Позже… – ее дыхание будто оставляло ожоги на его коже.

   «В этот раз действие стимулятора сохраняет свой эффект значительно дольше. Наверно из-за высокой концентрации…» – подумал он мельком.

   ***

   – Как ты вообще мог до такого додуматься? – неистовствовал Дерек в комнате деда по возвращении, – и даже не пытайся отпираться!

   – Я не собираюсь оправдываться! – холодно отрезал Нил, – это всего лишь невинная шутка…

   – Ты считаешь это шуткой? – Рик схватился за голову, – зачем ты это сделал? Да ты хоть понимаешь, что натворил? – он в бешенстве метался по комнате, – я же… Она же… Ты отравил ее! Трижды! Ты не подумал, что было бы, не будь меня рядом? – эта мысль не оставляла Дерека, с того момента как он понял что к чему.

   – О, об этом не беспокойся, – отмахнулся старик, – меня заверили, что это средство эффективно только под действием внутреннего катализатора…

   Рик непонимающе смотрел на деда.

   – Как бы донести… Вряд ли бы она набросилась на секретаря Салливана, к примеру, – пожал он плечами, – если под действием этого стимулятора оставить ее посреди города первым делом она будет искать свой катализатор, и только отыскав – станет… странной, – «разжевывал» старик, – Ты – ее катализатор…

   Дерек двинулся к дверям. Слова медленно проникали в мозг, но их смысл не спешил раскрываться…

   – Это все больше не важно, – кинул он через плечо, остановившись, – я принял решение. Я должен отпустить ее…

   – Мне было интересно насколько тебя хватит, – тихо отозвался старик, – значит все? Спектакль окончен?

   Дерек удивленно повернулся:

   – Ты…?

   – Я может и стар, но не глуп. Ты устроил для меня это представление, однако сам заигрался. Попал в собственноручно расставленные силки, – грустно усмехнулся Нил, – влюбившись в свою же супругу…

   – При чем здесь любовь? – попытался возразить Рик, – раз ты все знаешь, значит в этом представлении, тем более нет смысла…

   – Именно это… – Эванс-старший утвердительно кивнул, – как раз то, что ты захотел ее отпустить говорит о том, что она стала чем-то большим, чем просто марионетка в твоих руках. Она стала чем-то большим, мой мальчик, даже не пытайся противиться этому. И не вздумай отпускать ее. Сама судьба свела вас двоих…

   – При чем тут судьба? – вспылил Дерек, запутавшись в своих мыслях, – Я заплатил ей! Это ты выступил в роли судьбы, отравив ее своим проклятым порошком!

   – Ты забыл сказать «трижды»? – усмехнулся Нил.

   – Трижды проклятым порошком! – уже почти кричал разъярённый мужчина, – ничего бы не было! Если бы ты не вмешался! Если бы ты не давил на меня с женитьбой! – он схватился за голову, – не было бы… – проговорил он устало, – ее бы не было в моей жизни… Я бы не сходил с ума! – выходя из комнаты Рик с грохотом захлопнул дверь.

   ***

   Мелани поехала навестить мать в лечебнице. Поэтому у Дерека было достаточно времени, чтобы разобраться в своих мыслях.

   …– Вызывали, мистер Эванс? – появился в его кабинете секретарь Салливан.

   – У моего деда нет от Вас секретов, поэтому полагаю, мне нет смысла посвящать Вас в суть вопроса, – он протянул старику пачку документов, – передайте эти бумаги миссис Эванс и… мою благодарность за помощь. Мне нужно срочно… вернуться в новый отель, поэтому я не смогу попрощаться с ней лично, – он тоскливо вздохнул, – помогите ей со всем разобраться и… приглядывайте за ней… в дальнейшем.

   – По моему скромному мнению, было бы лучше, если бы Вы самостоятельно закончили начатое…

   – Нет, – оборвал Рик старика, – я не могу… – «ведь если я ещё раз увижу ее, то вряд ли смогу отпустить…»

   ***

   …– Мальчик мой… у меня больше нет сил смотреть, как разрывается твоё сердце.

   – О чем ты? – Дерек нарочито холодно реагировал на фразы задевающие чувства.

   – Ты совершил ошибку, когда отпустил ее, но я не стал вмешиваться, ведь надеялся, что ты одумаешься, когда останешься один. А ты, видимо, рассчитывал, что все само собой пройдёт? Так не бывает…

   – Мистер Эванс, – грозно перебил его внук, – о чем мы сейчас говорим? – стараясь казаться безразличным, воззрился на старика Рик.

   – Мэл, – коротко ответил Нил, заметив, как на лице внука мелькнула болезненная тень.

   – Почему ты вдруг решил вспомнить о ней? Прошло почти полгода с момента, как она ушла, не вижу смысла более вспоминать о моем фиктивном браке, – он пожал плечами, – Она должно быть счастлива. Я заплатил достаточно, чтобы она ни в чем не нуждалась. Пойми ты уже, все, что ты видел, было спектаклем. Она выполняла оплаченную работу…

   – Ты поручил старине Салливану разобраться с ее вознаграждением, не так ли? – прервал Рика дед.

   Дерек устало вздохнул:

   – Я бы удивился, если бы он не донёс тебе. Если бы не деньги, она никогда бы…

   – Так вот, – снова перебил его старик, – она попросила у него счёт для возмещения своего долга. Заверила, что как только устроится на работу, начнёт понемногу возвращать…

   Дерек непонимающе смотрел на деда:

   – Что за чушь?

   – Она не взяла твоих денег, – подвёл к сути Нил, – для Мелани это было нечто большее, чем спектакль… Как и для тебя…

   – Ты не можешь знать! – Рик начинал закипать, – эта гордячка…! Чувства не при чем! Ей просто гордость не позволила…

   – Она зашла ко мне перед уходом, – беспощадно продолжал раскрывать правду старик, – Вэл рассказал ей о том, что я все узнал. Она пришла извиниться. Эта, как ты сказал, «гордячка», слезно молила прощения, за себя и… за тебя. Сказала, вряд ли ты сам додумаешься, – Эванс-старший усмехнулся.

   – Ты это придумал? Чтобы отомстить мне за обман? – недоверчиво хмурился Дерек.

   Старик будто поджидавший удачного момента извлёк из кармана шкатулку:

   – Она вот оставила… – и протянул кольцо внуку, – может тебе пригодится…

   – Почему же ты сразу не рассказал мне все это? – Рик, схватив кольцо, вдруг поднялся из-за стола.

   – Хотел убедиться, что не ошибся насчёт вас двоих, – Нил смотрел на внука с надеждой, – ты ведь так и не подписал бумаги на развод.

   Рик стремительным шагом направился к двери.

   – Два! – бросил Эванс-старший ему в спину.

   – Что…? – он на секунду замер.

   – Я подсыпал ей порошок всего два раза: единожды за ужином и сок в холле на завтрак…

   ***

   – Снова эти «люксовые»! – гневно бормотала себе под нос Мелани, – даже став администратором приходится выслушивать вечное недовольство этих индюков, – ругалась она, направляясь в номер к «пострадавшему».

   Она постучала и вошла в тускло освещённую прихожую:

   – Здравствуйте, – попыталась она окликнуть постояльца номера, – я администратор этого отеля… – продолжала она, проходя в одну из комнат, – мне сказали, что к Вам вломилась горничная, – она завидела мужчину в строгом костюме у камина, – должно быть она случайно или же Вы забыли повесить табличку на ручку двери, – она остановилась на безопасном расстоянии.

   – Я сам виноват, – отозвался гость, – это я ее впустил…

   – Вы в порядке? – она подошла ближе, в ожидании того, что «совестливый люксовый» с невероятно бархатистым голосом, отчего-то заставляющим ее сердце колотиться, обернётся, – я могу ещё чем-то помочь?

   – Верните мою жену, – тихо отозвался он.

   – Оу, – Мэл осмотрелась и теперь только заметила множество цветов по всему номеру и накрытый ужин со свечами, – так Вам прервали свидание… – она засуетилась, раздумывая, где теперь искать супругу гостя, – я обязательно верну ее… И в качестве компенсации за неудобства пошлю бутылку лучшего шампанского…

   Мужчина у камина медленно повернулся:

   – Ничего больше не нужно. Просто верни мою жену.

   Мелани приоткрыла рот в изумлении:

   – Рик? – её сердце казалось, норовит выпрыгнуть из груди от неожиданной встречи, – я… – её быстро отрезвило осознание фактов, – я немедленно разыщу Вашу супругу, чтобы вы могли продолжить ваш романтический вечер, – закончила она, сжав ладони в кулаки, словно пытаясь обороняться.

   Дерек неторопливо приближался, внимательно вглядываясь в побледневшее лицо девушки:

   – Ты подстриглась, – констатировал он буднично, – мне нравится.

   – У Вас есть мысли, куда могла отправиться Ваша жена? – сквозь зубы процедила Мэл, пытаясь сохранять самообладание.

   – Ума не приложу, – пожал плечами Рик, – непредсказуемая особа.

   – Почему из всех отелей страны вы оказались именно в этом? – не выдержала Мелани, – ведь «Evans World» в пяти минутах езды?

   – Миссис Эванс так решила, – ухмыльнулся Дерек, – расскажешь мне… чем закончилась «русалочка»?

   – Что? – опешила Мэл, – мне нужно отыскать Вашу…

   – Я знаю только диснеевскую версию, – не дал он ей закончить, – А ты тогда сказала что она…

   – Исчезла, обернувшись пеной морской.

   – Почему? – продолжал этот нелепый разговор Рик, – разве они не могли быть счастливы?

   – Он не любил ее…

   – Любил, – возразил он, – Любил, иначе в этой сказке вовсе не было смысла.

   – Но он ни разу не признался ей, – продолжала поддерживать, казалось бы, бессмысленную беседу Мэл, – если бы он сказал…

   – Может это она его не любила?

   – Невозможно, – опровергла его версию девушка, – она вышла из моря только ради него. Они не пара друг другу, но она переборола свой страх и отдала ему всю себя, так и не дождавшись взаимности. И в итоге он выбрал другую…

   – Нет, – отрезал Дерек.

   – О чем ты? Он остался с другой, поэтому все и закончилось плохо! Ты не можешь отрицать факты, – начинала злиться Мелани.

   – Все закончилось плохо, потому что они не признались друг другу…

   – Это не ее вина, у неё ведь даже голоса не было, – почему-то на ее глаза выступили слезы.

   – Ты права, прости, – он на мгновение опустил глаза, – я даже не дал тебе возможности ничего сказать… Не попрощался… – он поймал ее ладонь.

   Мэл смотрела болезненно.

   – Я думал, что это всего лишь игра, – попытался объясниться он, – думал, что все это из-за денег и вмешательства деда…

   – Так и есть, – соврала она, собирая остатки сил в кулак, – мне нужно вернуться к работе, – она дернула руку, но хватка оказалась крепче, чем она ожидала.

   Рик привлёк к себе девушку, заключив в свои объятия:

   – Я должен был раньше сделать это…

   Тело Мэл не подчинялось больше её воле. Она позволила Рику заключить себя в объятия.

   – Я должен был раньше сказать, но я…

   – Остановись, – предприняла она попытку, – ты ничего не должен. Мы закончили спектакль. Я больше не хочу в этом участвовать. Я получила от тебя все что хотела. Это была всего лишь игра…

   – Даже не пытайся, – мягко прервал ее он, нежно прижимая к своему плечу, – теперь я все знаю. Я не должен был отпускать тебя, но я был слеп… Ты всегда отталкивала меня, но в тот раз… Это была ты…

   – Бессмысленно… Твоя жена, – она вдруг отпрянула.

   – Все в порядке, – он удержал ее ладонь и ловким движением одел на ее палец кольцо, – я уже нашёл свою жену…

   Несколько секунд Мелани в недоумении смотрела на мужчину перед собой. Ощущая будто, наконец, все напряжение, копившееся в ней последний год, вдруг уходит, уступая место осознанию.

   – Я люблю тебя, – Рик не мигая смотрел в изумрудные глаза, – ты останешься моей женой?

   – Я… что? – будто она не могла до конца уловить реальность происходящего.

   – В этот раз по-настоящему. Я так и не нашёл в себе силы подписать бумаги на развод, значит ты все ещё моя, – он сделал едва заметный шаг навстречу, – Мэл, я люблю тебя…
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